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ADVERTISEMENT. 


The Yakkun Nattaanawi was translated by way of ascertain- 
ing the sentiments and usages of the Cingalese in their system 
of demonology •, and w submitted to the public in order to 
promote correct views on the subject, and to stimulate to mis- 
sioDQTy exertion. The Translator gratefully acknowledges the 
'liberality of the Oriental Translation Committee, to whom 
this and the following poem were presented os an expression 
of interest in their proceedings, and under whose anspices they 
now appear. 

Prevalent as devil-tvorslUp isaraong Brahminists and Budhists, 
it should be distingnished from planet-tcorship and masquerades. 
The ceremonies and songs relating to the former are contained 
in a large volame, in which directions are given for worshipping 
the planets, the Zodiac, and live thousand five hundred stars. 
That system pretends to avert the influence of the' planets as 
indicated by astrology; and is called Bali ArinnaicTi. They 
are represented by figures in relievo, mostly in the human 
form, wrought in a striking manner on n screen of split 
bamboo ten or tuclvc feet square. Before this scenery songs 
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arci* cliapled, and ceremonies performed, on bclialf of a sicL 
person, or any one desirous of planetary favour. Happily, tlie 
history and doclrino of Uudhism aro popularly illnstratod by 
IMr. Upliam in his valuable work on that subject ; in which also 
arc Xoticcs of the Cnpuism or Demon-worship, and of the 
Bali or plauetury incantations of Ceylon; embellisbed with forty- 
three litbogrnplnc prints from original Cingalese designs. The 
contents are founded principally on manuscripts and drawings 
in the collection of Sir Alexander Johnston, late President of 
His Majesty’s Council and Chief Justice of Ceylon, to whom 
'the volume is bandaoroGly dedicatetl, whose interest in every 
thing, ponoected with Oriental litcrotnre cannot be estimated 
too highly, and whoso plan for the emancipation of slaves in 
that island deserves universal adoption. Seldom do we observe 
an -inquiry so abstruse, antique, and multifarious, conducted 
with sucb acuteness and jadgmeoL The reader will find' 
bimsolf entcrtauied and instructed in the most delightful man- 
ner, and rise from the perusal of the work with qnickened 
sympathy for tho miseries of the three hundred millions who 
follow sucb awful delusions, and renewed tbankfubess for the 
blessings of the Cbrbllao revelation. 

Necromancy is professed in Ceylon by persons called Yakka 
Duro, or devil-dancers. They provide the people with charms 
consisting of incantations written on a piece of 0/a, or palm- 
leaf, which is* afterwards rolled up and fastened to the arm. 
They are openly worn by all classes ; and some are so supersti- 
tioas as to have ten or twenty of these amulets about them at 
once. 

Devil-worship seems not sanctioned by Budbist books j but it 
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is now so generally associated with Budhisra, as almost in some 
places to tlirealen its supercedurc. The ^e^vards and punish* 
ments of transmigration are nnccrlain and remote,— those of 
demonology are immedbte, and apparently within the scope of 
popular observation. The Capua pretends to inflict, continue, 
or remove bodily pain ; and the bondage in which the people 
are held by these impostors is almost incredible. In a time of 
general sickness they have full employment. A scries of pic- 
tures would be necessary to aflbrd any thing like adequate 
ideas of the hidcons figures done in relievo, on frames of 
different sizes, and glaringly painted ; and the masks worn on 
different occasions by ibe dancer.* Impressions made by such 
objects affect the minds of the people with terror. Hence 
their dread of beholding spectres and devils, and their marvel- 
lous stories of haunted habitations. Even the Btidhlst priests 
appear so much governed by the popular superstition ns to have, 
in some cases, dances performed for themselves; and to suffer a 
, bouse for offerings to devils to be erected contiguous to a 
temple. 

The worship of malevolent beings appears equally prevalent 
among the votaries of the Braliminical superstition. The Abbe 
Dubois on this point observes : In ,many parts we meet with 
temples specially de^’oted to the worship of wicked spirits. 
• Ihere are districts also in which it almost exclusively predomi- 
nates. Such is that long chain of mountains which extend 
on the west of Mysore, where the greater part of the inha- 


- »r« depicted *nd described in Mr. Uphim'* llluiiraUon of BodLlsm j,„t 

rtferredto. Tl>« pUies of r»ll»ad «f demon* are froiu Ko. 2S to 43, 
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litnnts practise no other vorshipbut that of the L^cry 
house aD<! each family hns its own ]>arl5culnr IHiuta, who ilanJ* 
for its tutelary goil, nncl to whom ilaily prayers anil propitiatory 
sacrifices nro oflVrcil, not only to incline him to withhold his own 
rnnehinations, hut to drfwMl them from the r*iJs which the^ 
Bhutiis of tlicir neighbours or enemies might inflict. In those 
parts the imago of the demon is cs'cry where seen, represented 
in n hideous form, and often by n shapeless stone. Each of 
these fiends has ids particular name; nnd some, who nre more 
powerful nnd atrocious than others, are preferred' in (ho same 
proportion." * 

Thu Praclicet of a Capua onnexed to this translation, is a 
longer poem than (he Cingalese often compose in modern times. 
It nlTords a gratifying display of zeal on the part of a heuthen 
against dcmoii'Worship ; and in a striking manner exposes 
the impositions of n class of men of boundless influence. 
It was written by an inhabitant of Maturu, nnd transcribed by 
reejuest. In that province, Budlibm, planet nnd demon wor* 
ship were often witnessed by the translator with painful feel- 
ings. But there he saw Iho priest lay nsijo his robe, the 
Cnpua abandon his incantations, listen to the truths of 
Christianity, and betaVe himself to trade. There and in other 
districts of Ceylon, many adults nnd numbers of native youth 
have renounced idolatry, and read the Ifoly Scriptures instead 
of fabulous legends, while advancing in life a credit to the 
Christian profession. 

In masqtterades the natives takO much delight. Amusement 
is their ostensible object; hut indcliblo impressions in favour of 
• Ma-an.TssUmlioiu, ct C«>tniomesdnr«aji)«, denad«. Toniau.411. 
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the most degrading form bf idolatry are likely to be produced 
on the youthful mind by their exhibition. This is painfully 
evident from the translation of their Kolan Kallannaicrt^ It 
affords no very exalted ideas of heathen taste ; while the fre- 
quent introdaction of malignaot fiends shows how f^amiliar 
must be the minds of the people, even in fhelr recrcafions, wit'll 
images of the most terrific order. ' 

The natives enumerate no less than sixteen different per- 
formances of the masquerade kind; and if translations of 
the hooks describing them were made, and accompanied by 
sketches of the masks, they would much interest the general 
reader, and afford a missionary to Ceylon a fruitful source of 
the ideas current among the people. A regnlar masquerade is 
said to beginwith the night, and to end with the dawn. A tong- 
tong beater in the court attached to the house announces that 
the maskers are come, and that the people must be ready to 
witness the performance. After reading the prologue, the actors 
advance, while two chanters, accompanied hy torches, stand up, 
and, as the performers act their respective parts, repeat the 
Jegend by chanting alternately two verses each. 

Influenced by common propriety, one is surprised at the 
perverted taste which could introduce one of the concluding 
vs>\t> rxpiecx\vke\biis;— WVVn Vne presenY case, it seems 
purposely done for the satisfaction of the pregnant queen. 
This, however, is delicacy itself compared with objects beheld 
daily by natives of India from infancy to hoary age, and with 
“descriptions in books .put into tbe hands of children when 
learning to read, as if they deliberately intended to lay the basis 
/ of a dissolute education.” 
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Wlicn ongagcil in llns work, accompanied by Don Nicholas 
Perern, “-whose ossUtanec is gratefully acknowletlged,— the 
Translator repeatedly visitctl the chief of the GaKc tong- 
tong beaters at TallapUtea, for tho purpose of sketching the , 
masks alluded to in this j>oem. The old man showed chests full^ 
of masks of various kinds, oiid readily produced tho ones, in- 
quired for. They sverc of beautiful workmanship, and brilliantly 
coloured. A few of theiu'werc sketched by way of specimen, 
and accompany tiic translation. On inquiring after masks used 
in dcsil- worship, he disclaimed all concern in such employments. 

Tho strvictnro of tho verso, and of Cingalese versification 
generally, reminds one of Bishop I/iwlli’S remarks on Hebrew 
poetry. It is disposed ioto stanzas of foor lines, each ending 
with the same UlUr, but with little regard to rhyme. The 
words arosvrittcn without spaces between them, in conformity 
with native usage in verso and prose. Tho commencement df 
the Kbian Nattanuawa in Cingalese characters is given as a 
specimen. Some stanzas are fomed of lines double the length 
of others. Nothing further in translating is attempted, than 
to give the sense with as much perspicuity as the idioms of 
the two languages will admit.^ A very few lines arc omitted 
for their grossness or obsenrity. 

The Drawings are selected from a collection formed without 
reference to these poems, or any view of publication. They agree 
in substance with the descriptions they accompany ; bat a slight 
variation In posture or costnoie does not affect tie identity of 
the personage. ' 

Great BtleDfion has been bestowed on the mysteries and 
other representations of the middle ages ; and romances illas- 
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(niiivc of tlie period of chivalry are among the most popular of 
the day, though relating to principles no' longer tenable, nnd ^ 
customs long since obsolete. It is observed, that though ancient 
opinions may be revived, an exploded superstition never regains 
its credit. The Greek and Homan mythology, though embel- 
lished vilh all the beauties of literature, and supportcci by the 
influence of government, has fallen to rise no more. An attempt, 
therefore, to unfold usages of the most extensive influciico nnd 
pernicious tendency, which by multitudes of our fellow men arc 
still followed with avidity, will be viewed with equal interest 
and candour by all wlio bare at heart the illumioation of the 
world; and may contribute to the downfall of healbenism, 
which, according to past example and the voice of prophecy, is 
destined, when prostrate, to He in ruins for ever. 


Launciston, ZOth June, 1829. 
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1. TO the supreme Budha named Lowtura, and to 
his doctrines and priests, I make obeisance. 

2. The greater One is God ! The goddesses named 
PiUthiees wiW ever protect us, and ad men. By success, 
the goddess Patllnce is equal to the goddess Oma- 
xcaugannwa. 

3. Her beauty shows her forgiving temper. 0 blessed 
goddess PaUhice* forgive us, if tiiou bcljoidesl any 
offence in us ! 

4. In the island of Black Marble, beyond the Seven 
Seas, a golden palace was erected. 

5. The Queen that was in the palace, named ivn- 
randoo BTma, or the Fishiag Baskets, conceived ; and, 
ten months after, brought forth a son. 

0. Seven months after the birth of the child, they 
gave it food *, and named it, the Great Black God, 

7. He grew from day to day; he shone like the full 
moon ; and, accompanied by the god Biddee, reconnoi- 
tred every place'. 

8. He received, ^evvet from the god RkWee, aad cavae 
to the world of men, and caused the people of the world 
to be sick. 

9. He received authority from four temples to accept 
offerings. Through the power of gods he received per- 
mission to obtain offerings. 

10. He always walks and plays in the midst of the 
. • See the accompanying plate of the goddess Paltincc. 
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Seven Seas by the power of Jtiddee. From the influence 
he received at three different times, he causeth the 
people who behold him .to be sick ; he having plea- 
santly descended into seven lakes, his hair being 
purified with lemon-juice, and his person decorated. 
O thou Great Black God, take a\vay the sickness of 
this person 1 • . * 

11. He was conceived in the pure womh o( Karandoo 
BTimt ; and was born with influence and power after 
the expiration of ten months. Having discovered a 
lucky time, they gave him food in the se\'enth month. 
From thence the name of this great prince was, the 
Great Black God. 

12. He walks and plays with the four queens of the 
four banks. He seizes men, and terrifies them with 
devilish fear, causing them to be sick. "We have ac- 
cordingly dressed sweetmeats, and presented them 
without any mistake in the articles. O thou Gt'cal 
Black God, bless and preserve this person I 

13. There is no other god besides thee in the midst 
of the sixteen hundred queens. Thou seizest men, 
and causest them to be sick by placing them in soli- 
tude. We have accordingly prepared sweetmeats, 
and offered them to thee wfithoul any mistake. 0 thou 
Great Black Go/I, preserve the sick person by cheering 
him! 

14. In the pKicc of^vater, and 'the burying-placc, 
having prepared and garnished them by tying five 
sorts of clusters, and five sorts of flowers, and made 
five standings, and placed upon them four meat-offer- 
ings of five tastes,— make the offering to the Black 
Devil with due consideration. 

15. Make four scats in the four corners. In the 
middle bed, offer beetle-leaves — make the undre-ced 
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oft'crings burn and smell with charcoal, and describe 
the five persons severally. 

IG. He received permission from sixteen hundred 
queens ; he has a black turban on liis head ; he has 
four arms ; a sword in one hand, and a shield on the 

• other. A mask was fastened to his head in order to 
make sixteen faces, like those of a tiger and deer. 

17. Having held a great elephant with his two 
hands and bead, he sucked its blood with his mouth, 
and covered the whole body with the entrails, lie is 
dressed in black babilhnents, having a picture of the 
black devil for a vestment, and rides on a bullock. 

18. His whole body is black, and be rides on a black 
bullock. The breast also is black, and a demon is in 
it. In bis left-hand is a pool of blood and white food. 
May the sickness caused by the Black PrinCe be taken 
away this day ! 

lO. He is dressed with golden chains; he looks 
always upon this world, observing the manners. He 
loves the smell of the flowers. Thou Black Devil, see 
the light of the candle this night! 

20. Thou continually livest in the temple Maya. 
Thy po^Yer exists from a thousand periods. Now hear 

• my supplications I O thou Black Devil, come out from 
the said temple Maya, 

21. Thou livest continually in the streams and in 
drains; thou dearly lovest white and clean things. 
Thou livest in every place by pbserving. Come thou 
B/fJct Derif out of the lake called Rellipatan. 

22. Thou hast taken a false form. If he take the 
bow into his hand, he will shoot and kill. He will also 
drive away and chastise the devils.— The sickness 
caused by the good arid Black Prince he will fake 

• away. 

, 23. Tliou didst corac in that day like a royal mes- 

; • 
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scn'^cr, and pretend to sovereignty. Thon didit 
spring in that day from the rock in tlic foul water, 
through the power and by the authority oftlic W/iHc 
Prince. . 

24. The Black Female Devil, who dwells under the 
rocks and stones of the Black Sea, looks upon this" 
world, and having seen the infants, causes them to be 
sick. Come thou Black Female Devil upon this stage! 

25. Make decorations carefully, and tfe on arch with 
plantain-leaves, trees resembling a dressing ornament 
of the Malabar women. Thou playful Black Princess,* 
take away the sickness which thou hast caused, by 
accepting the offerings without being ashamed. 

2G. Thou female Devil, who acceptest the offerings' 
at the place where three ways meet, thou causest the 
people 101)0 sick by looking upon them at the place 
where four ways join together. Take away the dread- 
ful sickness and grievances which have been so violent. 
O come now thou great Black Female Deed to the per- 
formance and offerings 1 

27. The streets of Black Samy will appear, and the 
pools will appear contiguous to the streets. She will 
come after having played in the water of the seven 
pools. O thou Black Sarny, take away the sickness . 
thou hast caused I 

28. The cloths shine in which she was dressed. The 
sick person has no frefresliing] sleep by night by rea- 
son of dreams. She dresses with chaplets of flowers. 
Come, thou giddy-brainal Queenl 

29. The cloth is put on with trimming. The hair 
is tied with a garland. Sugar, jaggery, and' the juice 
of sugar-cane are fully prepared. 'Why does not Black 
Samy come to-day ? 

_* See the accompanying' plalc ofllie BJack P/intely Vi-ril. 
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. 30. Having previously seen the power of Budha, lie 
frightens the people a great way off by looking at 
them. Come, thou sanguinary Devils through the power- 
of the god Saman. 

31. Saman previously received power from seers and 
• from Maha Bamboo. AH the dcv-ils received power 

from every god. Come, thou Devil , — but you have no 
permission to’ touch the neck. 

32. As it was said formerly by Biidha in his doctrine, 
and as power was given by Maha Bamboo over the 

. golden breast, you have )TOwer to play on my heart. 
Come thou to my breast for sanguinary play. 

33. The god called Mangirre will appear at a dis- 
tance like a flash of lightning. He has already shown 
his strength. Come, iho\i furious Devil, who art playing 
and standing in the air at the height of twenty-eight 
miles. Come and accept me. 

34. He plays in the pool of blood. He loves the 
blood, and the smell of food made by burning. Accept 
thou the offerings made with fried fish, and take away 
the sickness which thou hast caused. O, befriend me, 
thou blood-thirsty Devil. 

35. Here are incisions full of blood in ray breast. 
Look upon the fowl in the left-hand — accept the boiled 
rice or the racat-offeringwhich is on my breast. Come, 
thou sflngittruua/ Devil, \ will prepare and give thee the 

. blood on my breast. 

36. Thou standest afar off— thou lookest and medi- 
tatest. The friends and all the retinue of the devil are 
gathered together by themselves. Without fear, accept 
■the offerings prepared. Come thou, 1 will give thee 

blood by lacerating my threat. 

37. Thou standest playing in the shade of the tree 
called Dombey. Take away the sickness which thou 
hast inflicted on this person. Thou art fond of incense 
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and fragrant flowers in the -evening. • Look upon the 
fowl which is called a t«'o-footed victim. 

38. Thou standcst constantly in the western corner. 
Thy hair is curled, and thy teeth project beyond the 
gum. Accept these offerings which belong to thee, 
and take away the grievances of this 'sick person who 
belongs to me. 

39. Thou dwellest in the house, and playest in the 
laundry. Thou causest the burning colic, and inflation 
of bowels. Accept the meat-oflerings, and the offer- 
ings made with reddish boiled rice, and prepared in the 
shade of the tree Dombey. 

40. I fast under the tree of flowers, and bathe in- a 
pool. He cried and called out a great deal in the even- 
ing, and in the morning. He watches travellers by 
night in the road. Accept the offerings, thou violent 
JDcyit, after this manner I 

41. Take sandal, flowers, beetle-leaves, flesh of 
aquatic and land\ animals, and offer, after preparing a 
meat-offering, with reddish boiled rice. Lay round 
about this offering the blood and flesh scented by 
burning. 0, accept the offerings ! 

42. Thou dwellest in the continent of blood. Thou 
art satisfied with blood and scented meat-offerings. 
Come, thou sanguinary Devil, at the sixth hour. Come, 
thou_^e?'ce Devil, upon tliis stage, and accept the offer- 
ings made to theel 

43. The ferocious Devil seems to be coming mea- 
suring the ground by the length of his feet, and giving 
warnings of his approach by tlirowing stones and sand 
round about. He looks upon the meat-oifering which 
is kneaded with blood and boiled rice. 

44. He stands there and plays in the sliade of the 
tree called Demhy. He removes the sickness of the 
person which he caused. He will accept the offerings 
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prepared with blood, odour, and reddish boiled rice. 
Prepare these offerings in the shade of the Dcmh^ 
tree. [ 

45. JTake a female figure of the ^ilnncts with a 
monkey’s face, and Us body the colour of gold. Offer 
, four offerings in the four corners. In the left corner, 
place some blood, and for victims a fowl and a goat. 
In the evening, place the scene representing the planets 
on the high ground. 

4G. The face resembles a monkey’s face, and tlic 
bead is the colour of gold. The head is redish, and the 
bunch of hair is black and tied. lie holds blood in the 
left-hand, and rides on a bullock. After this manner 
make the sanguinary figure of ibc planets. 

’ 47 . Put plenty of blood in the left-hand. Mak 
the right-hand to lay on the effigies of planets. Maki 
a high footstool for it to stand upon ; and give th' 
offerings of the ferocious spectre after this manner. 

48. The fierce and wanton devil will bless ever 
day. He has a golden rope, and a goad in his hands 
He walks for pleasure, and blows flutes. He deceive 
the people by looking upon them and making noises. 

49. In that day, thirty thousand devils obtained per 
mission from the ancient and former king; and muc 
influence for taking pleasure ; who were conceived i 
the womb of the woman called Peddooma, and wei 
born in the afternoon of the first Sunday of January. 

50. On the day the devil called Maha-Sohon* cam 
into this world to dwell, he showed many wonders. U 
fell into the water — the depth of it was eighty cubit 
and he swam, and came again out of the said watc 
According to the preached doctrine of Budha, there 
not a devil equal to thee in this world. O thou gre; 


• See the accompanjr'tn; |>latp of Malia Solion.' 
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devil j\Iaha-Sohon, preserve these sick persons without 
delay 1 

51. On tlie way, as he was goin^, by supernatural 
power he made a great noise. lie fought with the form 
of Wessamoony* and wounded his head. The planet 
Saturn saw a wolf in the midst of tlic forest, and broke 
his neck. The ^Vcssamoony gave permission to the 
great devil called j\fnha~Sofion. 

52. 0 thou great devil JlMia^Sofion, takeaway these 
sicknesses by accepting the oflerings made frequently 
to thee. — The qualities of this devil are these : He 
stretches his long chin, and opens wde his mouth 
like a cavern : he bears a spear in his right-hand, 
and grasps a great and strong elephant with his left- 
hand. He is watching and expecting to drink the 
blood of the elephant In the place where the two and 
three roads meet togetlier. 

63. Influenced by supernatural power, ho entered 
the body of the princess called Godimbera. ‘He caused 
her to be sick with severe trembling sickness. Come 
thou poor and powerless devil ^laha-Sohon to fight 
with me, and leave the princess, if thou hast sufficient 
strength. 

54, On hearing these sayings, he left her, and made 
himself like a blue cloud, and violently covered his 
whole body wth flames of fire. Furiously staring 
with his eyes, he said, "Art thou come, blockhead, 
to fight with me who >vas born in the world of men ? J 
will take you by the legs, and dash you upon the great 
rock Malia-mcru, and quickly bring you to nothing.” 

55. Thou wast born on Sunday, the first day of the 
month, and didst receive permission from the King of 
■Death, and didst brandish a sword like a plantain-leaf. 


See tbe accompanying plate of tV'essaraoony. 
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Thou comest down at half-pa^^^'.en, to a^ept^ic 
offerings made to thee. 

56. If the devil jl/«/m-SbAo/i ca^^C 5 j^a(?^ough. 
leanness of the body, thirst, madness, and mad bab- 
blings, he will come down at half-past seven, and accept 
•the offerings made to him. 

57. These are the marks of the devil Jl/rt/in-*Sb//o/i ; 
three marks on the head, one mark on the eye-brow 
and on the temple; three marks on the belly, asliining 
moon on the thigh, a lighted torch on the licad, an 
offering and a flower on the breast. The chief god of 
the burying-place will say. May you live long I 

53.' Make the figure of the planets called the em- 
blem of the great burtfing^placc, os follows: a spear 
grasped by the right-hand, an elephants figure in the 
left-hand, and in the act of drinking the blood of the 
elephant by bruising its proboscis. 

59. Tip the point of thespearin the hand with blood, 
pointed towards the elephant’s face in the left-hand. 
These effigies and offerings take and offer in the bury- 
ing-place, — discerning well the sickness by means of 
the devil-dancer. 

GO. Make a figure of the tco/f with a large breast, full 
of hairs on the body, and with long teeth separated 
from each other. The effigy of the Maha-Sohon was 
made formerly so. 

61. These are the sicknesses which the great devil 
causes by living among the tombs: cliin-cougli, itching 
of the body, disorders in the bowels ; windy com- 
plaints, dropsy, leanness of the body, weakness and 
consumptions. 

62. He walks on high upon the lofty stones. lie 
walks on the ground where three ways meet. There- 
fore go not in the roads by night : if you do so, you 
must not expect to escape with your life. 
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03. Malic two figures of a goose, one on cacli side. 
Make a lion nnd a dog to stand at tlie left-leg, Iwaring 
four drinking-cups on four paws— and make a moon’s 
image, and put it in the biirying-placc. 

04. Comb the hair, and tic up a large bunch witli a 
black string. Put round the neck a cobra-capcile, and, 
dress him in thegarments by making nine folds round 
the waist. He stands on a rock eating men’s flesh. 
The persons that were possessed with devils are put in 
the burying-place. 

05. Put a corpse at the feet, taking out the intes- 
tines through the mouth. The principal thing for this 
country and for the Cingalese, is the' worship of the 
planets. This custom prevails in the world, and is 
apjiointcd to mankind as a painful duty. The repre- 
sentation of the planets in tbe'burying-place has been 
made from the beginning. 

00. Jllakc seven sorts of cake of a red colour. Take 
the flesh of land and aquatic animals, and odoriferous 
meat-offerings. Put these offerings in a pot, and cover 
it with a black cloth. Thou devil Oddt/,* look upon 
these offerings now, and recognise. these signs! 

67. Put the land-turtle’s sliell in a buffalo’s horn, 
and fasten .it with the clay used in the blacksmith’s 
forge. The devil Odd^ is watching at the roads bj’ 
opening wide his mouth and doing mischief. He stands 
where three ways meet. Therefore understand, j'ou 
that perform the ceremony dexterously, that the said 
enchantments are buried in one of these roads. O thou 
powerful devil Oddy, cure this sickness speedily! 

68. Scatter black sand, and offer camphor, sandal, 
flowers, beetle-leaves, and all sorts of fragrance. Accept 
the various offerings by looking at the lights of the 


See the accompanying plate of Sooniynn Vahshaya, or Oiltiy. 
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candle, and Inquiring every where. Take away these 
sicknesses, namely, swelling, fever, and head-ache. 0 
thou devil Odily, heal this sick person to-day, and bless 
him ! 

G9. Make offerings with mustard, and two sorts of 
grain called telle and mrw, and grain burst by parching ; 
also flesh of land and aquatic animals. Prepare and 
offer the meat-offerings with reddish, green, yellow, 
black, and white boiled rice, and with cow' butter. Tie 
up two arches with plantain-leaves on both sides, and 
tie up a black cloth above. Reserve a fowl for a victim 
for the devil Oddi/, in order to heal the sickness. 

70. The following sicknesses the devil Oddi/ will take *■ 
away, and confer blessing and preservation, namely, 
inflammation of the bowels, phlegm, coughing, con- 
sumption, asthma, pain in the lungs and gall, pain in 
the breast, vomiting, and all manner of other diseases, 
especially such as are attended with loss of appetite. 

71. O ’thou devil Oddt/, who hast devilish power, 
take away the following sicknesses, namely, dreadful 
dreams, appearances by night of bullocks, wolves, and 
swine*, cold, fever, coughing, phlegm, colic, pains of 
the legs, burning of the whole body, and inflammation 
of the breast. 

72. !Make the top like a turret, and prepare racks 
\wilh the wood called liuckattcne. Make two arches at 
• tlitilwo sides, and tie up seven logs for the footstools. 
Offer the different cofours of boffed rice and cakes 
by putting them into a pan. Thou devil Oddi/, heal 
this sickness by looking upon these boiled rice offer- 
■ ings \ 

73. The goddess called Thachcry, and the goddess 
called Machcri/, arc standing to the right-hand. The 
goddess called Yame-dooly, and the goddess called Kalle- 
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rnh\f, arc standing lo the left-hand. Accept the; 
ollcritigs in this manner with these four females, 
thou powerful devil Oddji, heal this sickness imm' 
diatcly ! 

74. Thou devil Odd^, take away the following iiicl 
nesses of this person, ftnd preserve nnd bless him : tl 
phlegm that is brought on by IIjc wind, pains of ti 
body, fearful madness, bad temper, inflammation of tl 
bowels, dreadful appearances, cold, fever, and all mai 
ncr of diseases. 

75. Thou devil Oddy dwellcst in the desolate temple, 
and in solitary rest-houses, nnd art constantly swearing 
-Thou observest the places where great noises are madi 
and quarrclings and disputations. Tjiou art fdnd offisf 
boiled rice, high-seasoned offerings and sandal smcl 
Thou friend, Itiou devil Oddy, heal this sickness im 
mediately! 

70. The boils that were in the whole body ar 
become offensive ; and they grow worse from tim 
to time. Repeat incantations, fasten wth thorns tb 
fruit called ahtt, and put it under the mud. Thoi 
devil Oddy, preserve the sick person by curing tbi 
sickness which affects the body I 

77. If thou causest heat, inflammation, swelling 
windy complaints, pains in the lungs, phlegm, coughing 
violent pains, and grievous sicknesses, — look upon these 
offerings called the offerings of Wadigny, and zcce^\ 
them. 

78. Make three eyes, a devil’s face, and five hoods 
on the head, two hoods on the knees, a bell, and an 
empty pot in the hand. On the beJJy, on the two 
ancles, on both arm-pits, and on both shoulders, make 
devils’ faces properly. 

70. Two swine's figures on both ears and on the 
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Iicivd— bullocks’ figures and devils’ figures on tlic loft 
side. A cobra-capelle is curled round about the two 
hoofs, and round the waist of the swine. • One finger 
in the left-hand, and three fingers on the right-hand. 
Keep the figure of the sorcery of Oddy till morning. 

• 80. The . devil called the Bcvil of the V7cfiw was 
conceived in the pure 'womb of the princess, and was 
bom. After seven months were fulfilled, food was 
given him, and he was called the DevU of the Yicthn. 
lie received permission and influence from the holy 
god Mangirre. 0 thou son of the holy princess, and the 
Devil of the Victim, preserve the sick person ever. 

81. By this exceeding great power he sailed, and 
came in a' boat made with plates of gold. Having oV . 
tained permission from the Sun god, he proclaimed the 
offerings in the world of men. Having seen the people 
and entered into their bodies, he frightens them with 
devilish fear, and causes them to be sick. 0 thou Devil of 
the Victim, accept these offerings, and deliver the sick I 

82. Tie up wooden stakes to the eastward, and offer, 
in the midst, flowers and beetle-leaves abundantly. 
After having garnished the place, tie up seven logs for 
the footstools, and offer boiled rice in the four corners. 
According as it was said by the preceptors of old, — 

\ Sacrifice at the corners, and offer the offerings. O thou 
Devil of the Victini, preserve always by taking away the 
miserable sicknesses and grievances ! 

83. He causes fever, head-ache, madness, foolish 
talking, consumption, conversations about death, and 
violent shakings of the whole body. Knowing this, the 
masters of the performances offer the meat-offerings 
without omitting the customary ceremonies. O thou 
Devil of the Victim, heal the sick and preserve him ! 

84. lie passes and plays in the seven lakes, and, 
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searching every where, he catches cattle- . He causes 
the people to he sick by looking at them in th'e three 
different stages of his madness. The most blessed and 
holy god Mangirre gave him much power and permis- 
sion. O thou l^evil of the T7c/iu/, gladly receive the 
offerings, and remove the sickness! • 

85. He walks round about the sea*and looks for appa- 
ritions- He walks and plays constantly in the channels, 
and in the drains Avhere there is a noise of water. He 
watches and looks upon the people, and causes them 
to be sick at the place where three roads meet, and 
where foirr ways meet. In accepting these offerings, 
thou • Devil of the Victim, deliver and preser\'e the 
people. 

80- The two ears being pricked up— the two eyes 
• gazing — the ten fingers rubbed with blood — the devil 
called Garanda, gazing and jumping, went away. 

87. His teeth project beyond the lips — both sides of 
his chin are glistening. He is like a tender white 
cocoa-nut leaf in the dike of a field. His chin is long 
like a rock. 

88. The Mahanioove^ gave him a glistening golden 
crown. The son of Nimmenome gave him two posses- 
sions. The god Gamie gave him a golden bell respect- 
fully- The other gods gave him a drum respectfully- 

80. He has a long and black face. He has a man's/ 
face, rubbed with blood and oil. He is seizing a fdtH 
with his hand. He always rides on a cat. 

- 90. He makes noises in the enclosures. He causes 

the head-ache, swelling and diseases in the bowels. In 
order to chase away the evil of eating boiled rice witli 
milk and cokes, put these ofTciings in the shadow of a 
rock. 

91. I’lit on the back about a spoonful of boiled lice. 
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Offer for scent, sandal, beetle-leaves, and flowers round 
about. Prepare and gamish a wooden paling round 
about to the height of the knee. Put these offerings 
in a northern direction for the god Imancj/. 

92. The devil Imanctf is cut down. By his tricks he 
•causes sickness. Accept the fowl for a two-footed 

victim! Receive’at this moment the offering called 
Sameyan ! 

93. lie always walks in the enclosed places. He 
holds a cudgel in his hands. He rides, and liis seat 
is always a cat. Thou devil Molangarawa, accept 
willingly these offerings ! 
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nuscntRED nv a rvoiiist. 


1. Alt iticpccipl* (wbonCodk&d /}iii/A4pr»«ef*et) I »tll lionwr. 

AuJ tftrr ttirn, 1 will banaur en<Buc«. leathfu, tnJ luperiort, boJ father ad 

nigllirr. , 

I «r til dxcriha uieteat, unaathotiaed de*U>«ioritit(k, accordiog to taj abtlitji : 

Majr mj facutdei b» prcarrttd, that 1 may commie ao error I 

2. I Vili al«aji honoar God jit Itoftacaa. 

1 will honour »ha eonfera good forloao Oft *tl Iho peoplo of the world. 

1 cannot relate minutely, but I will nlato what i knew. 

May tbe bi^liett GoJ, by hia bleaaing, keeji me ftem error 

3 Igoennt ef flaclAa'a doctrinri, and teseliem. tliey fellow tliievtah derlta. 

Ibey ulTeraaDdal-wi>oJ,fra;Taac«.cani]il>or,taiuna,a]l.amttlisg flowcti.ind breilc; 
lliey bow, oiter, aad daace, according to tblrty^ono nilet. 

Omittieg cotlileg, they eet up ernameau. aad act aa if it were an ordinaftce. 

4. Yeuog gtrli, and yoong mru, erhea they gel feaer, or bcad'acbe, 

Co to the dancer and iaitoira what occationod Ibnsiekoeaa , 

'Tbea ibo dancer, counting ten fngera, aliakea hie bead, and looki fierce 
[Saying.] Ttiougli it be a Disrurtane, I will cITecC a rccoie^ry with one thread. 

5. [Applicaal.] I will troly ipcak. Hear nie.my wnde. 

Tboogh we inhabit our booae, it la baonted by a great many ghosla ; 

We know not if thUbe a miarortuae.or en infliction of derila ( 

But if you Ti>U the aick periou, then ahe will recorer. 

6. [Cepuo.] 1 ncrer defrauded, becaUM 1 nerer wanted in my Lfe. 

You may locact. ud ^veparc niedicioe, ead yet 111/ (be ciek pcrcon. 

I will make her a iitlla better, if yon attend to what I aay. 

Tuevlay morning ia as unpropiCions time ; I will come in the evening without fail, 

7. [Applirnnl.] Nw u tbo time— aoir la tbe opportunity to come. I hare left work 

1 came, though I hare been four mmlhe wotfciag exposed to the sun. 

Yesterday, the wck person eaid, 1 wiO gw ,f I creep elusg— 

I ratreit you to accompany me. If not, I cannot escape. 
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ff. The dioter come* to Ihe »tck iBin’i hoo»*, *ml «U uti the hiuh »e»t ; ' 

!Ie peep* into the room Lie a matXtj.tai lool* b{> «r*I i!r»a ; 

And MJJ, I •ill eiiile»»otiT tn T»»t<jre hei to health. The J»ne»r Ulee • ihfeaJ, 

Acd «huj«ring »ad B-.eitwing. tie* »etea ImiH in it, isJ, •flee nhhiaj it •1th »af- 
froo, lie* it on the liel pertoa'* Iie«iL 

9 . Voo.isay come pie aed ®e •I>ttb‘r or not »he i* hettei. 

The men>{'.*Tw*nU go to the daseer.uut fep»>rt tint »he U co* *etj 
Since ilie i* not Letter t**/* the C«p««3» ** erldenil j a cre*t de*vl * »I<lne»i ; 

And it cionot be cored without p^onniiig the detil'e dance. 

to. Tboogh we do not »Sowlt. wenrcTeTy poor. 

(CepBix .3 Do not think aboot jour po»eTtj ; but male the eepiaiioo 
According to yoor ability, by Ukuig three hag* of paddy, tnd tome nosey for the 
olTering, 

In order to live losglile the and inm-Irte, for *0 do they tliat ofler ihot. 

ll. If you attend to what 1 »*y, ihetteh pet»o« will rreoter. 

If Bet, do as you ptesee, and people will langh at you. 

If you do not attend to ne no*, you nuMootbUno tnr hereafter: 

So you nutt eall a p«noa directly who nvet yen, and dtsee a**y ihli detil. 

13. [AppltcnLl Th.oggIi we brought many persost here, tl ere i* no one to help ut. 
From ou birtli (0 thia day, you only know whether •* are »ell or ill. 

They ato danciog [in honour of] detil*. and dnolhig ipinu, and don't mind u*. 
Your preicttce ti worth a tbooiasd of liieire. 

13. If abe get* a little better [replies the Capwu). I will do my utmoat. 

Capua* fay many thing*, but I will not deceive ta they do. 

1 will return again, and act a* may then he neceiury. 

Many thing* may be done in a devil.«icVDe>r, and tome of them I know. 

1 1 . Senant of the eick pmos, you must not he angry . 

If ihche nut better with that thread, an offenognnit be mode to deail* , 

And if you du oot prepare ae you ought, the thread will be of no tue. 

Tbe tick penoB become* •one than before. 

15. The tick peraon’s terrant goee to tbe detil-daacet'e, and eries as be speaks. 
Tbes the devil.dancer ia glad ami laugh*, 
tie hear* the servant isy. It b difficnlt to effect tlib recovery ; 

And TBpliee. 1 thall try all 1 can, hut if tbe thread on the hand have done 00 
good, 

1 canttA tell whether or not the will recover. 

10 . 1 cannot ascertain yet what devil's ucknen this u ; 

I cannot aicertaia nactly If it resoU from necromancy, or what. 

Ifit be a Oevil.tickneM,*ha will net he allowed lo dio; 

Coi if it be a miifortune, no oiw cm efliect a recorery. 

15 
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17, tV<th ilie tick penon't liraJ, ]wtM lier acino cJotb. aoil tleaa hcr/ttofo. 

The »icb' penoQ and bn rrlttiaracali tbc dancer and toiij.toTi; beater in tbe 
erenlag. 

Tlicy aiton tbebigbaeat, and pattaleof the beat victual); 

And are besought to recover U>« uck peteon. 

IS. \Yhercu 7 «ii the tieh peraon and otheta, bearing; nrlml the dancer aaji. 

Give all iliioge according ta rule, oniutiog nothing. , > 

The dancer sapiag n^antime. She rriU recover, but not jret. _ , 

{Tliej *»j], MyUnelt.Ttj to cura the bead-aeba and fever, 

ID, [Capiw,] Jf the rceerery be DoirfTpcled.yea will be sorry, but niaic not btane me. 
Then liie d&ncrT naos fion tbe place vbere be sat, tabes tbe fan, and inquires 
«hst the sieVness is. 

(Andsayal Get Cfty>iix sticks, and intlve bunebesof coeoa>ttee leaves, andlbree 
arcbi-tree floviers, and biae limes. 

Voa must employ a good serraac to aticiid to this vrithogt fsiJ, 

20. I «UI direct you in order, to attend to what 1 say. 

'Get wrc«.<Bi)t£e)ver^redio«en^ maa; and tale ibe rlorroil per, 

Oil, and coeos'tiuu, and bceOadcaves, salEmn>wam, aad a te« srater-pot. 

Of these aiticlat you muitproctira too onch rather than too little, 

31, lly dancing and sterilicini, I «vi1l ascertaiA what devil bat made this lieknesi 
By giving rosin and rice to itie devils, 1 wiD remove tbe cempIainL 
8andsl fragrance, esraphor, and three measoiet of rosin, «U1 he neeeiatiy. 

A place must be prepared in the yard ro offer these ihiogsone by one to ^e devils, 

SS. Tbe people now offei todenUesif it«erehiegvUT usage. 

Tbey mahe two places, and pul clean cloth above, about, and on the floor ; 

■ Take the old fans, and make the offering ; fire tbe rosin near tbe sick person’s face. 
And snake (l.e offeriogs sccordiog to lie thirty-ooe versified Tniei, 

5S. [Copun.] Take to the place seven bags of peddy, not less than one tix.dolUr, and 
one hondied and Uurty-seveii cocoa-nuts. 

If you gjve this without fail, you v>iJ< bealwaya lortunafe. 

Tbe former custom wss to offer poonded nee. 

Bat I offer unpounded rice, this bemg tbe custom now in all places. 

21. Tint eat tbe clean fine itce, nsd get ready for tbe dance ; 

And best lbs first tong-foog to the thirty-cue versified rulcf without mislale fcJie 
Capua Chantiiig them]. 

He flies like bghUung to tbe spot, and begins 10 duice like a ztta<] ^og. 

Tbe sick penon beholding tbe dance, botn down bet head. 

25. Thtoagb the thirty hours [oi the whole night] they proceed aecordiny to the 
thiTty-one rules, • 

Ferforming the mdsie.and bolding thebmuicn. 

Singing, fiddling, end winnowinf ; 

And asking tbe favour to live fipm one husdred and twenty years W two hosdred 
ind forty. 
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K, It not iLo c.itoB» fonseilj, bat b« d*ac« hoott b a "bit* t!*ib 

iir**. 

He k»i ea old piece of ted cloth ea bia, ani) a red hit on bU bead ; 

He loekrt a neiw like jwkiH* »hea they aaiocUte to dnah drejt of fetoeated 



27. He* dinni the fire-deeil nilh rotia and uadit fn^ace ; 

• He come* like ittarrow— bulbjIAea Jog; ^ *’ 

On bl* coming ind jttmptnga two penoa* hold him. 

Tte Jincer obierring the offering, aA* the rich penon If U ehill he wbo 
«a5wer«, Ve*. 

3S. Tbca the Cajm/t pauhb twohiadeoa the •boclJert of iLoie who hold bio. 

And, like a chief of the coon try, boldly looks about. 

Then the srrtiat inqo'irrs of the dancer i>bat sppean ia the fia ? 

kVhen be fiJaeJy titiwen, Dy thi« dsAciog the eick perion will be Irif'recorerrd. 

20. Thongh the rceorery thoold not be effected by tht* dance, 

And ihoogh the I'tek penon thootd not tecoecr by rmon of your belief of the 
falrelieodi of other people. 

Yelifldaaeo the Sanujon the aek pmoJ »d) reeoTrr,aed yoo «dJ kopw 
whether 1 tpeih truly or filtely. 

Yea— 1 wilt perfectly recover the tick pertOD, if 1 dince the iSomoyon. 

30. At a dog roat after tomethkg, the deeiMtncer runs to the place offering to Jeeils— 
Crying ost like a jackaJI, ottenof falsehoods, and irrmblmg all ottr ; 

And tbn* by filaehood deceumg the tick perton. 

(The denerr isyt,] The tick person wiU recover by mrtnt of the Jibmoyaii dance, 
and you vritl cast no refieetioot on roe. 

31. I know the good and enl of my bfe, but will tell neither. 

BeccWeriBre alwayt telling Iie*-.cbcatiBg tiia people, and living by cheating. 
Now I see the devil Sonoyon making the pertoa aick. The lickneii ii oecaiioned 
by no oiherdeviL 

> Let me Ull you wbat apparition* 1 taw. Then do U yon pleate. 

32. (dppluanl.] Hear me. Uncle, without jetdag. 

Who that knows our poverty wUI help us, except yourself* 

Whatever others dt^jv outre thoyiennD «Jhiik«nvsklu>ils.ruresiai.tfJjokldsfWMn> 
We will bear wbat you toy, indrcriqettyon to dance the Samoyon yoartelf. 

J3. What shall we proriJe for that porpove * 

[Copm] There are many dincert; and If you ask them, 1 will not tell ; 

But if you bring withuut foil wbatl direri, 

1 will undertake to save her life. 

St. Ye three teitaiits, can I trust you 1 

Get tree water, stone water, and lake water. 
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G«t tUtee Urge red eocXi to ofTer, 

And «I1 evil appielicnriont and detil's disease «riU be removed. 

39. Take water from [the cavitiei of] the iron-dree ; 

I'alcs water from a brlck-kils, and a place <rb»e clothes are wasIieJ ; 

Take water from a place haoated bjr derilg. «wit from a blacksnulh'a trough ; 

The devil's disease will be removed without defaj, and to a disiaocc. To (his 
the dancer aweais. 

3b. A pumpkin and a medicinal seed, 

A pine-apple, some other seeds, and limes ; 

Flowers, small king’s eocoa-ouU, and red epinage t 
Gather all these things, omitting nothing. 

37. Get a plantain-tree, and a daic-tree, some more weeds. 

Sweet potstes, and some other vegetables; 

31aa!a/d 4 sd palm-seeds, fsb, and drab of land asimals, lacd eren to scorching- 
Keep these tilings, one b; one, m a prepared place. 

SS. Bring the eight new eariben pots, and put them in eight places. 

Eight bundles of beetle, and some Bioite 7 for the offering. Put in the eaithen pot, 
Edgbt meaaurea of nes, and eight cocoa-nnts. Take ela> lamps, 

Aod eight tneasuret of rice, and tbua prepare tbt place for ih( devils. 

30. Tlie place is adorned wkb floweri and white cloths. 

Then the sick peraoa la invited <e the place, and there set down, 

At if the Ctpoacenld lopart good without evil. 

* fie asks for a btll.hook, a imalt knife, and anut.cutter to cut off the aickneas. 

40. [Capua.] If yonbneg the necetaajy (hlnga to the place, 

1 will attend to the rales without mistnke, abd relate what 1 aaw. 

I will core the disease b 7 offenog the rice and monej, 

Aod if not. the illness is a misforlDiie. 

4 1 . From hesd to hrcl tbs sick persou is covered with weeds. 

As in climbing a tree the; ihika a bniicb of leaves. 

The disease is swept out bj (he mango (wig. 

Then the dancer swears that all the nolence of tbe disease is off. 

42. lu the morning the dancer lies down in the ;trd 

Covered with a cloth. There IiesaKn-book, acock, and a golden /anon- 
Tlie dancet sajs wUh a loud vedee. 

All the weeds on the sick person's neck sod feet are falsa charms I ' 

43. The Ibisgs are ptoenred b; tbreo servants. [Capua,] The; have gtlbcred sll 

thiffgs 

lly taj order, and most dance tbe devil aceordioglj. 

The 3a«ayaa's dlsciuo is gone Off { , 

Now glee more oQcringi to the dent for tong life. 
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41. Yoq are & dance. of ne, ' 

Yon mail not ac<^i»iat tk« otfier doacm taj aji;er.' 

Tbe rereilnlsg ilbete I renu)ee vtij toos. 

Do not troaUe joutmU about jeui projtmjr.boticoamaks Otc ciTrris;. 

tS. [ Vtrj {ooJ t Bat bear mOf aj t'ecle. 

* Tbe lick pmoa tije il.e raaabl lafTct the paia anil acl.« : 

Slie tronblea me, therefore do eot go home. 

* What thall I gather, to olTer (be aaeiifce of P/ifiiei’f 
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p<Ue. TLli Jemca ififlietidiWHM cpoa w«n«J *niJ eWIJrcn orvl/; for iherrcotriy 
of »cel» diseaiM, derilnJincinj is to be ptifonned, tad offerings tnd isctiGers prt- 

P»ge 3. Ko. 20. Thy p«»<T a f&stLvtii J pmarft. Tbii refer* to t rery 

irsportaDt co>incident portloa of the Bodhist doetrino with the cefehrtted Btcchic tad 
Dioajaac orgies or riles of tnffqwty, otmel/ Uie ihooiaod jeais of inelriailon of the 
j»d» tl the fwtiraJ cf Seklraj%Uiere2n»t god of ibe sno. Sea Asiat. Be*, si. 207. and 
•Illuslrslioa*, 78. 

Pages. Ko. 31. S*nutn preriooify remrrd purer /rent Srtrt o«J/ro« Maha 

Bamboo. The BudVist Joetnne declares tW Goadma, coning to Ceylon, hosered ia 
the air, tad produced tihicLderlaetaorer the whole earth, ke. lie then gare lo 
Saman De\et power sod the ebatge otet Ceylon with t haadfut of his btif.fitc.— 
Bndhlsmlltastrated, 113. 

Page 7. Ko. S0<—Tlie picture of MahaSohott in the History of Budbism, plate 
40, agrre* is anhstaeca with (be description in the poem. This figure the transUtor 
Qnee saw ta clay in t cucoa-not garden neu hlatora,on the lane frame witli a female 
in the human form, which a native present said was Maba !>oht*'$ wife!~'nid esre* 
aenies could not have been loog concluded, bamps bad been placed all round the 
frame «f split bstoboo, and by night the spectacle must have been dreadfully im. 
posing. C. 

Page 6. Ko.sl.— fIe/«s;At witktbt/omo/Wesumotny. end voanded hit Aeod. 
The ohedisnt demons obey their chief IVirse.tsenss, and make war against the enemy 
of Sekkrasa. The wars between the Aisums and NVe9s»>«arty Baja (the same 
beiiig as ITessamooey) form Oie subjects of many BudUist writings. For many psrti. 
caUrs, tee Budhism Illuitratod. SO. CO. C3, CS. CO, 70. III. 

Page 10. Ko. (>3.~CrarMg /our drisAing-rupt on foar potes. The dnnking.cnps 
or bona patrya of the Budha are interwoTeii iatiiaately with his rites and ducirine . 
(be birth of each Budha u eipreased in the aacrrd boobs hy the term that he was 
received is a cup or golden vessel or seine held by the god JIaha Brahma • he also 
completes bis vanous ceremonies for accoiDpIijliieg his initiatory ateps, and it recog. 
niseil as the Dndba, when he throws bb golden map into the sacred stream Kasi, and 
it Coats upwards to the liemaTunta mountains, where it awakens the king of the Yak* 
*eja or gtiats from a ilumher of a tliousaod years, by it* ringing against the rock of 
his’eave. The doctrine czpressn that tliis event, also the appearance of the lion 
Chilaraji, the subject of a succeeding note, only occurs on the appearance of a Budha 
on earth. The particular vencTatioD and application of the figure of four by the Bud* 
hist doctrine deserves some renark; iheio are four Fattinccs, that U demons or 
devils, and their forms sppear to class them ns represyntatires of rbe /our elements, 
. the earth, the hades, the water, the sky, they being gianu ; devils which inhabit ibo 
abyss; snakes inliaWting the Saneba Nentta, page 70 ; and gigantic birds, the air. 
Ti>ey have also funr heavenly guardians fur the unirene ; fuar rulers for the day; 
also four superior deities over the De«a Loka, above whom aiethoMibn Braghma 
dewa sod die Bodba* They have fonr great hells or ipi ; four great rivers Hoytiit” 
through four symbolical heads, and fonr sides or cardinal points of the aniverse. 
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Pigfl 12. ^’o. T8.— Coopwe mil iMCTRxi *ilh if.e e«t« IS^sre of t’oU. 

pUte 35. TVio pUlf* of ih« L'wG preieftl wcfi rtiUbg point* cf co.tafiiecci' •I'th 
(bodrtmtupenonvof the Yillun Noininwi. ai pttrrti their Uestitj efehtracter. 
The cluddiuoq b( these poieti of heilheBl*»l*y«t tedeej ta it* lifiaej { but if tier 
loj clear Iniighi be attaloed faito the earliet «je« of p>;*a apoitaey, it tsoil be «c* 
<ltiire>l throtjgh a patient and Indaeil** tnalptj, iiep by itep, of tlte»e rsiauta and 
aeetniagly coinajon and imignlficani ptaciint. Tbe»e ata a* light plank* fioaluj j at 
nndodi oa the ocean-^lhe relics of the ahipieicek «hkh ha* ingnlphol the * ei*el ; 
*aad they oftea re&in *<5?ae slight token or wark nberrby the ongina) fahnc may be 
conjectnied. 

Page 13. Ko. Sl.^l’emtufl'aa/ren tie &aa gt<l. It detervei notice, that tii&a cf 
Ihd ten estabtUbed IlaJi, or formal* of tJie pfanetary *Of»'iip, ate prethfed oierbj the 
Sun god or Irro.seith Ida diatiaguisbiag aymbol of the wKlteboiie; for tbr legend of 
labich a«c Paber'i Vagan IdoUl/y, «ol. ti. p, 43T. 

Page 16. No. 1.— dU Ikepeapfe «/ (he l&ere teotUt. Tbeae three world* hare 
diflerent title* In the doctrine (bey ato ■onetime* termed Kame Loei. Hop* Lows, 
ArapaLona} (he Ksme designituig tLo woild of mat.kiml, of material aubauncre i 
tkeJtepa Iteteo, the bearen* of eiiibte god*, god* «iil> bodtea, but po«*eido^' and 
exereiabg the power of asaumiDg any fotm at will. Ike ,trvp.i,ln«iilble or Imcuatenal 
beings, (from a |inratite, aod rapa, 6gote, or form) ihe liudhlit and olbera paiiej 
into Nirwuai bot tb«*e Uitee world* in Uodhist doctrine are ilio called tie Ureimj 
Zeia, tie Devi and <b« ilteeetfe Leka : (bat St, (he liearen* of the Otichmai, 
the beatena ef tb« U««a god*, the world of naokind. Theie region* are drtolbed at 
length in the lllutntiooi of llodlaim, p. 67. 

Page tC. No. 4..— lekke d«r« ts one who daneea in honour ef detila, make* amu* 
tela, and profeiacs necronianey. A Cwinia acta the part of a detira prleat, llrOugh, ae* 
eordiogtofone, the word meani a prieatof the Hindoo deities. C. 

Page 10, No. 6 , — By iBi«/«rt«we is tobokinderitood, inmany casea, lU'liicV. io Ihii 
life from bad behaTtuur in a foicntr transmigration, which teem* the meaning of tlio 
word here, and in otbec parts of tbi* deKiipiion. C. 

Page 17. No. 10— The ile end /rvn (ere. The aubject of tieet is mado a trry 
prominent portion of Budhiit doctrine, for wheoe*er the goda are reptescoteil as gra. 
uSed by any act of piety, the bcaretily tieea abower down gold and fluwen, &e. on 
earlh all tbe prominent action* of the Budlia, namely Ida aiiumption of ibo Budbs* 
ahip.&c.itdeclareil to take place under auee.tbencefoTth conaecreled tohiaservieo; 
Sekirau, l&e god wbo goieinaiJio woifdasdesammoa into tbo action* of men, takes 
bit cognisance from a magical balance placed undemealh Ike rricilial tree ; bo also 
celebrates a festitid esery tliooiand years by partaking with all hts gods of the fruit of 
atiimntorlellrer, wbich U*utbe wbolekaipa, and U>e frail wbereof inebriate* tbe gods, 
-* and ptodoccs drunken orgies of Jong cnntionance', tho real prototype of the Baeebic 
and Bionyaiac fcsdral* of tnllqeityrand which we iltll perpotnato in May.day, See 
Noto.page C3. lUwCraUona of Budhtsm. Thu* alao the gud* of the Uewn Loka, sod 
cTcry region, eren the rebel Aauraa in tbo fubleirsncan sbyia, clsim and bare n 
keaecniy tree, that ia. wbich last* for tho whole term of the actual nnirer*e or period 
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TVm< «(ie foUdaeJ ^5 the ef a nri'tj cf othrr Ici^tcT^iilrle leuti Asi 

Unli,t*o *ad t«o, ■'«ti «.'i /gvrt fcere Ui ffflj t/dututf^r tit frittll- 

Cght fcoadreJ &ea Jrvu'J la vhlie »i2l>»b!tf np* 01 bf}r*.eL»— iLr*e repmeet^ 
celeetitl eiMJenjere.” 

The milet maj eoc»<iU to great adraatage, t!>e Ttiilor; aai Do<U>a* of n->>lh>«!a 
from {itge 111 to 111, for a eerj laterettlag Aecount cf Ca{'cIt-’o. m {^tmd by 
Uudhlitf.' Libewue iLe «l^le ef the lIUi Chajiter ca The Uencni, aKh ih** 
{vl^tra. C< 



A. LETTER 


EDWAllD UPHASI, ESQ. 

T® TBS 

llEV. JOHN CALLAWAY, 

ON THE ORIGIN OF MASKS. 


My dear Sir, 

Tub perusal of yoor manuscript of the Kolan Nattamiawa 
lias given me the highest gratificatiou, as it seems to supply a 
key to the feelings of the natives on the snbject of the demono- 
latry of Ceylon, to which we arc strangers; for those minute 
traits and observances often go furtlicr to explain the past than 
all the records of the written page. 

No subject has called forth more discussion than the origin 
of ancient masks as used in the theatric exhibitions of the 
Greek drama ; but through your little dramas I cannot hut hope 
that some useful hints may arise upon the subject. I had 
hastily thrown together the few suggestions that arose from 
a japid perusal of the drama, meaning to thoroughly sift them 
out and complete the investigation ; but a very serious illness 
instantly followed, and has left me in a state of weakness which 
for the present interdicts the slightest literary exertion. Under 
these circumstances I can only offer you these remarks as hints 
for notice, not as proofs or even as assertions, for I will not 
vouch for the accuracy of my quotations. 

Pollux, in the eighteenth and nineteenth chapters of his fourth ‘ 
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book ou masks, says, that tbo tragic masks of all the actors 
had a ffiffantic air, from tbc enormous size of their piasks, 
robes, and other parts of dress ; which, according to Philostra- 
tus, arose from an impression, or rather tradition, that all the 
lieroes of antiquity were giants, Cyrclopes, and beings of preter- 
natural bulk. This idea is perfectly in unison with the Sana or 
doctrine of the Budba, and bis stahics are frequeutly of the most 
enormous dimensions ; and all the deities of the Sletempsychosis 
are giants, prodigious birds, like the fictitious roc of Arabian 
celebrity, snakes, &c. 

' Clemens Alexandrinus asserts that masks are mentioned in 
the poems of Orpheus and of linus. We have no traces of the 
Orphic measures, but, siogalar to say, the strainsofLionsare 
found in an ^Egyptian ftagment of the Isis and Osiris of PlU' 
tarch ; and lhes6 mmlers are declared io have been brought io 
Egypt from the East. We will therefore endeavonr to collect 
iato one poiot the Tarioos notices which appear so evidently to 
'connect these interesting fragmeots with the East; for the 
kindred tenets of Egypt, India, and Greece, link together data 
of peculiar interest, which infer most strongly the unity of 
character between the Egyptian deity Osiris, and Slaneros the 
Indian Capid, with Orpheus t 

Cban, ef >11 (L« onghi. b»(h 

Fine to her offspriog Uiv •rlde-bosom’d e>i11i. 

The ebodee elhtSlna die geiee fooDuta nse, 

A gloomy Isod that snbtemneaB Ue*; r 

Atidbence docs Lore bisucicotlioetge tnce, 

Eacclling fair of alt tbe imrooiMl race. 

lluioo’e Tusocosr. 

“ Chaos existed first, and Night and black Erebus, and spa* 
cipns Tartarus. And there was neither air, nor earth, nor 
bearen. Then night, clothed in sable plumage, in the bound* 
less bosom of Erebns first brought forth an egg spontaneonsly 
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conceivcil, from wliich, in llie rciolution of ogcs, sprang tlic 
, beoutiful Eros or I>ne, resplenilent rrilli goIiUn pinions, ssrifl - 
os tile whirlwinds.” Thus olso in llio Orphic Hymns, “ PImnes 
is described ns being bom by Erehns and Chaos, from nn egg, 
and with heantirul wings, nnd is tho some personage ns Love or 
,Tiros.” — Birds of Aristopbanes. 

In the consideration of this personage ns nn allegory, we per- 
ceive his manifold distinction from tbd lirchln described as the 
son of.Venns, tho deadly archer Cnpid ; for in this ancient frag- 
ment Eros appears as tho great father of onr race after tlio de- • 
luge, or chaos and darkness, emerging from tho ark or egg, its 
constant symbol, into the light of day, and begetting onr race; 
and tho same fragments declare tho race of mortals to bare 
proceeded from Eros. 

Of the same mystical Eros, but referring to the conjunctive 
character of interment, mourning and death, identified with his . 
entrance into and confinement in the Arh, arc tho following, nar- 
ratives of Herodotus'and Plutarch. 

“ Among other customs, the Egyptians sing the song of 
Limis as it is hg the Ph(BnicUtns, Cyprians, i^c. 1 confess 
my surprise whence the Egyptians had this knowledge of Linus, 
because they seem to have celebrated him from time immemo- 
rial. The Egyptians call him Sfaneros, and say ‘ he wns tho 
only son of the first of their kings,’ ” Herodotus, Euterpe. 

To this song Plutarch refers, but as connecting Osiris with it ; 

- for he justly observes that the sacred dirge or lamentation which 
they make over Osiris, is, "bewailing him who. was bom on the 
right side of the world, and who perished on tho left Isis and 
Osiris, page 42 ; clearly alluding to the idea of bis having seen 
two worlds, tho one previonsly to the entrance into the ark, 
or the right ; the other, the post-diluvian world, of which he 
became tho head and father. - Hesiod also, alluding to tho 
doctrine of two principles, has it in view, when he supposes 
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Chaos and Earth, and Tartaras and Love, (or Eros,)'to he t!ie 
origin or first elements of all things : if we substitute Isis in the 
place of the Earth, Osiris for Love (or Eros), and Typhon for 
Tartarus, we have the precisely similar delineations. Thus 
Maneros, or the Egyptian Isis nod Osiris, Cupid, page 79^ ap-, 
pears as Osiris, compelled by the diluvian Typhon to enter the, 
arh, whereby he became the god of death ; and as in the Or- 
phic hymn-he is represented having the keys of the universe, 
and alike presiding over the sea, and air, and earth, having 
equal power in Hades, he is deemed to be a double divinity, 
hlaneros being equivalent to Eros the Menii, we find • that the 
lamentation of (he Egyptian women over 3raneros, is precisely 
the commemorative strains of the death of the Indian Cupid pre- 
viously to his enclosnre in an ark, and being set afloat on the 
ocean, when thus lamented by his consort Eheti, ia the sweet- 
est measures of Sanscrit, bearing the name of Bbetl’s dirge,— 
Asiat. Res. vol. 3. page 187« And these strains have olike been 
made the matter of the universal rites of the Pagan world in 
the'fictions of Osiris, of Adonis or Thammuz, Attis and Dio- 
nusns. 

Thus wc And, throughout (he East, traces of the last song of 
Orpheus, and the burden of it. manifestly referable to the San- 
scrit'oeosores, which closely bind io a cooncctirc link Greece, 
Egypt, and the East, in the important doctrine of their celebrated 
mysteries. These views may help us in the precise subject of 
thb letter, namely, that of the masks so commonly exhibited in 
the m) stories as si ell as in tb«r dramatic representations. Ari- 
stotle, io the fifth chapter of his poesies, confesses that in his 
time the author of masks was unknown ; to be therefore hidden 
from such an intelligent investigator,' is ample proof of their re- 
mote antiquity, ft is stated that tfiqy came into use in the lime 
of /Hschylus, about the seventieth Olympiad or seien or eight 
hnndfccl years later; hut that period may rcfcr,so!cIy to the inno- 
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ration made by iEschjlus, who, porceiving, most probably, Ibo 
gross absurdity of tho disguise, actually brought .upon the stage 
a class of beings suited to the frightful usage ; for his Eutneni* 
des wore the head-dress of the serpents or Noga deities, such as 
your drama and the Bali of Ceylon present to our eyes. 

• The masks which Clemens Alexandrinus speaks of, were, 
according to the obserratiofts made by Pollux and Aulus Gel- 
bus, entire head-pieces: they were frequently made of tbe wood 
of trees. Lucian remarks on their great deformity, dwelling on 
the icidely-gaping mouth and distorted eyes: his words are, 
“Can any thing be more shocking or frightful than a man of 
huge stature, mounted on high heels, and carrying on his head 
an enormous mask, the very sight of which fills with dread and 
horror— for it gapes as if it were to swallow the spectators ; not 
, to mentiou the artificial belly, and all the arts used to make tbe 
shoulders, arms, legs, and every other part, corresponding to the 
excessive stature 1” 

Justin Martyr, in tbe second century, observes: “The Actor 
representing Orestes appears huge and terrible to the wonder- 
ing spectators, because of bis buskins with high heels, trailing 
robes, false belly, and frightful mask, roaring also with all his 
might!' How entirely these descriptions accord >?ith the Cinga- 
lese drama, will appear from the slightest comparison. 

The exquisitelysatirical comedy of the Birds by Aristopha- 
nes, illustrates the machinery of masks with a humour that is 
as inimitable as its fidelity to ancient Myths and Oriental doc- 
trine is most striking. The comparison of this drama with the 
Budhist doctrine of the heavens, the region of Jugandare, its in- 
habitants, the king of the gigantic birds, the rock of the Him- 
maleh and its enchanted caves, gives a richness to his imagery 
that renders its perusal a delightful treat. Tt is impossible to 
peruse hU drama, and compare it with the Budhist doctrine of 
a hemispbcTc or region covering, as a'celestial cope, the earth 

c 
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teoanted by gigantic birds, gooroolas, &c., and tbeir position 
in the mid air, the very region of the Greek Satirist, and sup- 
pose him to be ignorant of the great pivot of Oriental doctrine, 
or the inventor of the exquisite machinery of his drama. How 
truly do the following elegant and spirited lines open tbe^doc- 
trine of the Metempsychosis, whose judiciary inflictions are placeA 
exclusively in this very rdgion by Guadma’s Bana ! 

*■ Ob come, je men, je brittle (Iud^, mere image$ cf tlay, 

Yt itatn. yt iWeiry shapes, ye ere»forr» o! j ity, 

■ . Poor wisgl(uwrctcIjMmor(*l(je,l(&enst&i»fiii( a dream, 

Give beed io os, end lut for once to an immortnl theme." 

These few imperfect hints ^bow bow closely the masks of the 
theatric spectacles of Greece resemble the sacred exhibitions 
of Oriental doctrine. . 

Were I to define the origin of the mask, I should term it, 
f the Type of the Metempsychosis,” exhibiting to the spectator, 
Bcenically, the changes and forms which in diOerent stages of 
mundane existence attach to the vital principle, called in the 
Budhist doctrine Winyaoos Kaodaya. The body is a mask 
shifted off by death, when another vehicle is ready for the Win- 
yanas Kandaya, or vital spark, which fastens ou thereto, and as 
a leech, according to the Badhist doctrine, always takes hold of 
its vehicle with one end before it quits with the other. 

Changes and transformations such as enchanters can work, 
were truly masks or illusions, and, when -mflicted with crne.lty, 
they were degrading punishments; while to the possessors of these 
preternatural powers, such as Naga or snakes, Hokses or pants, 
the power of transformation is io Budbism expressly stated to 
be a divine privilege. 

It cannot therefore be doubted that very important desiderata 
to the true origin of masks are opened to inquiry by your valua* 
hie translation of the Kolan KattanawS. It exhibits the masks 
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of the demons, and of the Jugaodari, so as (o show them to be 
the true prototypes of the Birds of Aristophanes, of the Giants 
of Poitnx, and the frightful forms of Lucian. 

The description of these distinguisVcd writers applies literally • 
as if, written for the Bali and the Ivap'pooism of the Bast. 

• "We find the character and form M these mashs held sacred 

and preserved, even on a stage which*couIiI taste the depth of 

power, the sublimity and grandeur of .^chylus and Sophocles ; 
but they could not keep their ground ogainst the wit and satire 
of Aristophanes. Had masks originated with the Greeks, it is 
fair to conclndc that, instead of such frightful specimens which 

• abound in every mnseum, they would have g^ven the human 
■ form as they have beaatifuUy embodied it in tbeir painting ond 

sculpture ; hence the physiognomical character of tho masks 
may bo said to decide tbeir origin and locality to the Bast. 

Tor if we turn thither our eyes from Greece, we find their 
myths peopled with these very personages, and the whole ma- 
chinery so indelibly ingrafted on tbeir system of belief, ns to 
defy every effort of rooting it out. It was (he creed of Ceylon 
■ when Guadma commenced his career, 450 years before the 
. Christian era, and it is the creed of Ceylon ot the present day. 
To exhibit the proneness of the Cingalese to their demon- 
worship ; according to his legend, there was not room for the 
Badha to place even the sole of his foot; and he was compelled 
to exert his power <o terrify the devils, that he might even alight 
on the island. ^Potent as his worship became, and deeply rooted 
as his system of doctrine has grown up, he found the demonolatry 
too powerful for his efforts to overcome ; and ho therefore 
craftily intertwined it with his own rites, and admitted the 
humble dewales and kowUcs of the demons to a subordinate 
jurisdiction with his splendid Viharis ; and however die Budha 
may be the object of ^veneration to a numerous and powerful 
priesthood, it admits of a rcasoiMblc doubt whether the largest 
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INTHODUCTION. 

1. Let us worship sincerely the god called Isivar6, 
who is covered with an elephant’s hide, who holds a ' 
man’s head in one of his bands, and who rides on a 
bullock. • * * • 

• 2. In the following way, the notice of the dance on 
the stage was brought to the queens, to induce them 
to come and see the dancing. 

3, 4. It happened formerly, that the chief queen of 
the supreme king of Dambe Deewa, named Piliatf being 
pregnant, her face was disfigured, her nipples grew 
green, and she had no appetite for delicacies ; so she 
longed to see a masquerade. 

5 — 7. On hearing this, the king was grieved, and, 
being perplexed about tlie course to be taken, consulted 
bis ministers; but, unable to advise him, they trembled 
•w A\ir Ahjw Ah? Awsg; ihnaMniig' uvigry*, ibA* 

the throne, and retired to his bed to sleep Avithout 
taking any food. 

0 — 12. Meantime a certain goddess, who dwells in 
the fan of the said king, went to the god Sekkraia, 
prostrating before him, and said as follows: “O god 
Seklrnia, the queen of the king PiUat is anxious to see 
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masks, but none of the dancers of Dnmbe Decwa under- 
stand what is meant by them. The said king, in con- 
sequence of taking no food, is almost dead.” The god 
•Se/iAra/flt, listening to her, paid -attention to her com- 
plaint. lie desired the god of cunositics to go and m*ake^ 
masks for the said queen. Accordingly, the god of 
curiosities came down to the king's garden and cut 
down sandal-wood ; and having made many different 
masks, and put them on several places of the said 
garden, together with this book, he went away. 

13 — 17, That very day, the king's gardener went to 
the garden, and, having seen the masks, was afraid ; 
and went and informed the king, saying, “ There is a 
great multitude of devils entered into the garden." The 
king, on hearing tliis, gathered many people together, 
and accompanied them to the garden to ascertain what 
was there. The king, having found the aforesaid masks 
and the book, nyrs highly pleased, and took them to 
the palace. On the following day the king commanded 
the performance of the masquerade, and had the book 
chanted for the purpose of satisfywg the^queen. 

18. From this time, masquerades were in fashion ; 

and therefore may it please the gentlemen to present 
many gifts on seeing the masks, and hearing the songs 
repeated. . • 

19. Hear the names of the maskers who danced to 
please the queen of PiY/nf, whose beauty resembled 
that of the goddess Sirre/ak, Avhose nipples resembled 
a flower, and were soft as a gosling. 

20. 21. All the following masks were exhibited to 
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the handsome and beautiful queen of the said king Pi- 
Viat: first, the mask of a bird called Gooroola; secondly, 
the mask of a demon, JJeAcreya; thirdly, the arch in 
honour of the god Ananget/a; fourthly, the mask of 
^Vierebaddene ; fifthly, the horrid mask like great 
cemetery; sixthly, the mask of Death which frightens 
people; seventhly, the mask of the devil called Pana 
Uanda Girre. * * • . 

22. The god Sekkraia gave all these masks to the 
king Piliat after satisfying the longing of the said 
queen ; and a lascorme followed them with a manu- 
script-containing the whole subject. 
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1, [Jicflrfer,] "WWAT is the use of other masks? — 
Come, you lascorine, quickly, -with a sword and a shield 
in one hand, and a walking-stick in the other. 

2, 3. Seehow thelascorinecomes!" HowyoufoughtI 
Behold your eyes and nose are dropping blood, and 
you are become lame. Look how the lascorine is dan- 
cing in this assembjy^ leaving finished the business on 
which he came! 

4. [ZffscoHnes From whence come you, las- 

corine, haring a sword and a %valking-stick in your 
hand? Why do you limp? What is the matter? 
Tour lips, ears, and nose, are too offensive to behold, 

6. [Zascorine.] I am the man that went to fight 
with the Malabars.^ I fought gallantly, atid was taken 
prisoner. But though I have lost my nose, and broke 
my Ups, I am your own husband, your slave, by the 
name of Gampelle. 

6. Rly husband is a very handsome lascorine 

of Gampelle. When he goes to the king's gate, he 
returns very soon, hut you are an old lame man, and 

• The Lascorine’s Mask is represented in tlie accompanying plate, 
Tfo 1. 

f Sec accompanying plate. No. 3. 
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have lost your lips ' and nose. Therefore if you say, I 
am your wife, I will box your face as much as 1 can. 

• 7. [iMscorwc."] Did you not hear about the battle 
fought at the field of Ganipellel in which I not only 
lost my nose, hut hundreds more lost their noses ; and 
viyour eyes being dim, you say you do not know me. 
However, I am your husband, a noted man in this 
country, although I have lost my nose. 

'8,9. [Reader proceeds]. Beliold now the tong-tong 
beater* comes with a dram on one of his shoulders, 
dressed in old rags, and his mouth covered with his 
bands \ . Thus be came and stood in the midst of the 
assembly, and asked permission to beat the drum in 
order to give notice. Accordingly, being ordered, he 
has beaten the drum like a thunder-clap, saying the 
masks are coming speedily. 

10. Ha\ing put a drum on one vshdulder, and on the 

other.five instruments of music, he takes a stick in his 
hand, and as he walks with a thick leg, his body 
shakes. . '• ‘ ' 

11. See how the thief comes, holding a stick in his 
hand, and a drum on his shoulder j and stumbling with 
the thick leg ! • ' 

12. He comes with a dram hanging on his shoulder ; 
walking boldly with his thick leg ; and holding the 
stick with both hands. He is a butter-tooth man. 

13. He strengthens himself, and stands in the midst 
of the ' assembly and having turned up one head of 
the drum, and beaten like a thunder-clap, declared the 
king’s command. 

14. Do you ask me the character of this fellow ? It 

is unknown to whose or what country he belongs ; 


• See accompanying plate, 3. 
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lie boasts of lumsclf greatly on liis dexterity, but is 
nevertheless very clever in beating tIie tong:tong.‘ 

15.' lie is an old man, come to beat the tong-tong. 
Ills person is wJiitc ; be has a Jong cliin, and he walks 
and leaps by means of a stick in his hand. 

IG. He has coppcr-colourcd hair on his head, and is « 
dressed in a piece of cloth. He is a hump-backed 
man, and has a disgusting thick leg. lie has a drum 
on bis shoulder, and n Nvalking-slick in In's hand. Ife 
is an old man, come to beat the tong-tong, according to 
the custom of bis caste. 

17. As soon as they knew of the coming of the king, 
they erected a great many booths, and tied canopies on 
the top, and bung cloth about the same. Besides, there 
were many other curious things wrought. 

18. They have tied" decorated arches and plantain- 
leaves; they have prepared beds with bed-clothes; 
chairs and tables; and 'authout fail they have provided 
every sort of eatable provisions as much as they could 
find; 

10. They have prepared lamps, oil, torches, candles, 
beetle, areca-nuts, tobacco, chunam, camphor, mangos, 
attembe, honey-mangos, parrot-man^^.plantains, pa- 
loowire fruit, pomegranates, and all d]|ber sorts of 
fruits. *.^ . 

20. You are commanded to prepare beds; chairs, oil, 
lamps, hot water, camphor, beetle, and every other ne- • 
cessary thing for the coming of the powerful king. 

21. A beautiful and handsome Virgin of ike Sfiakes,* 
and who dwells in the world of snakes, comes now to 
this assembly. 

22. She wiU come instantly, having the figure of the 


See accompanyia^ Nol 5. 
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King of Scrpoils* on her head, and three hoods round 
about her hea^, in a manner pleasing to every one. 

23. On hearing the songs of the handsome and gpod 
men of this tountry, this virgin loved them, and came 
and stood here. 

» ' 24. The face of this beautiful virgin is like the moon, 
and she bears the king of serpents on her head. Who 
can see her without loving hcrl 
*25. The bird called GoorooAr.f which devours the 
hoods of the snakes, and penetrated the midst of tlic 
world of cobra-capelles, is coming to this assembly. 

' 26. His colour is green, he has a snake in his mouth ; 

and the years of all those wlro hear the character of 
Goorooh shall be prolonged. ' 

27. The Gooroola comes flying in the air, roaring like 

a’devil, and gnawing a snake. His face is green, like 
the face of a devil. ^ . 

28. Having penetrated into tli6 world of serpents, and 
seized them by the mouth, and divided the water of 
the sea, shown forth his power, and danced in the 
assembly, Gooroola comes to accept the offerings made 
to him, and to chase away all wickedness. 

29. By seeing'thc wonders wrought by Gooroola, the 
eyes of ever^6*ne were struck ; and now the Gooroola, 
who has taken the form of a devil, § having troubled the 
water of the sea by his wings, and accepted the offer- 

made Jp hixo,. Jbp iuw fic.rmbiww gi?. 

30. The famous Gooroola comes flying, and opening 
his red mouth harridly. 

31. Behold a Gooroola comes seiziog snakes, and 


• See accompanying {ilate, No. 4. * 

+ See accompanying plate. No. 0. 

^ See accompanying plate, No. 7. 



KOLAK N’ATTAN’NAWA. 


44 

drinking blood furiously, and clisplajnng bis powef and 
authority. 

32. Ilis two hands are shining like golden chains — 
liis face sliincs in candle-light — and whoever sees this 
Gooroola coihing to the king’s masquerade, their hearts 
will be gladdened. 

33. Behold how the King of Gooroola dances, who 
has a shining gold crown on his head, who bears the 
form of a powerful renowned king, and has a snake in 
his mouth. 

34. Behold, yc gentlemen of this assembly, how this 
Gooroola dances in your presence, dressed in sixty-four 
habiliments, and having a golden crown on fils head I 
He puts out bis ton^e, and, having two 6ery eyes, 
looks angry cnougli to make the heart tremble. Taking 
another snake in his band, without shaking their two 
tongues, he makes them open their hoods. 

35. Hear ye with pleasure and without anger the 
handsomeness of this Gooroola. 

36. His face Js green, his body shines like the 
colour of gold ; he holds two snakes in his hand ; and 
he is embellished as a Gooroola should be. 

37. In opening the wings and taking a snake in his 
mouth, this mask of Gooroola was made /according to 
ancient custom. 

38. A Gooroola makes a furious noise like a devil, 
and bears five hoods of serpente. • He now comes to 
this assembly, and dances- without getting displeased. 
His two great eyes are looking sternly like a shepherd 
to deter people. All ye of this assembly, behold how 
a devil dances by assuming the shape of a Gooroola! 

39. In taking a devil’s form in order to frighten every 
side of the heaven and earth, he is dressed in sixty- 
four habiliments, with the dart of death in his left-hand 
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— a fire comes out of the crown of his head, with thun- 
der roaring and'lightnings flashing. The thundering 
devil, in the form of Gooroolat came do^vn and danced 
on the stage. ' ■ 

.40. Five'wotnen link themselves togetheif, and bear a 
9 pot on the top of their head. Their hodies shine like 
gold and precious stones. In this form 'the woman 
consisting of five women comes quickly. 

* 41. Their paps arc like goslings ; their persons arc 
dressed in all sorts of habiliments ; and without fail 
they will attract the heart of every man. Come for- 
ward, you group of women. 

42. Now comes a woman consisting'- of five women, 
whose golden body shines. She is dressed in variety, 
and thereby pleases the heart. 

43. See a flower-pot on the head, and women stand 
ing within j their hands and legs entwine like embroi- 
dery. The beautiful woman consisting of five came 
down to this assembly, and she will get presents from 
every one that sees her dance. 

44. They are adorned, with golden chains, and 
splendid garments. Their paps, like golden dishes or 
goslings, are tremhliog. Whoever beholds the hand- 
someness of ;this woman resembling a golden image, 
their hearts will be agitated, and they will be subject 
to a great ‘evil. 

45. These five weraen embrace perfectly in a RowGr- 
pot. They -shine in beauty surpassing an image of 
gold. Their hearts are not backward in animal 
affection ; and the gazing gallant is affected and 
distracted. ‘ 

4G. Behold these women, so formed that their whole 
• bodies shine beyond the beautiful island of Ceylon I 
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How could the gallants turn away without surveying 
tlic paps which project on their breasts? • . • 

47. Ti»c pleasing persons of these women display the 
utmost sexual affection. Therefore hoV can those who 
love, and sfand here, depart without giving presents, to 
them I . 

*48. Their faces shine like a full moon — their bodies 
tremble — their paps arc like golden cups; — and those 
gallants that saw them will desire them. If they have 
golden coin they will be disposed to pve 

heaps of it. 

40. I think there is no such w’oman to satisfy the 
miiidiwhcn gazing on her with both eyes. Nevertheless 
you five-bodied woman, depart to your dwelling ivith- 
out being troubled. 

CO. AVho knows the wiclccdness of the ji/oormant 
lie kills bullocks. Novv comes the mask of the Moor- 
mm. 

Cl. A certain corporal of the Moors gave merchan* 
disc to this man to sell; and now he comes here 
smartly driving a bullock. ^ 

'52. He tied the load on the bullock, and. put cords 
on his neck. He rapped him with thc-.^ad, and now 
comos here shouting. * ^ 

. 53. This bullock eats tender grass, altd is below, 
standing afar off. The- bullock rubs his neck, and 
comes to this assembly. 

54. Ilis forehead has a star. His tail, resembles a 
woman’s wig. His fore-legs are white, and he is not 
vicious. Every one will rejoice on seeing this bullock. 

55. Hear the character of the owner of this bullock. ■ > 
He is a person having nothing to eat, and therefore 
suffers hunger. 
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5G. He is thus arrayed:, lie is dressed in a common 
cloth, trimmed.' "lie has a shawl on his shoulder, and 
a handkerchie'f-neatly tied round the waist; with a cap 
on his head. His. teeth when rubbed are like a string 
' of pearls. Now survey this man, who came respectfully 
to this assembly, 

57. Hear ye the character Of the coiyoral, who came 
‘Njnd stands here. ^Vhe^cyer he goes, he inquires about 
fowls, ash-coloured plantains, and hen’s eggs. He stands 
here and there on dung-hills, and worships God. You 
corporal, my friend, why come you here now ? 

58. Whatever he finds, he ties on a bullock’s back ; 
and a lascorine comes and drives the bullock Nvith the 
Moorman, shouting fearlessly.- • ' ' - 

69. You went to fight in the country Makamla, and 
you were conquered. Now you arc come here, my 
friend. Though we cannot understand why you speak 
so loud, you may die on this journey. 

GO. While on the road, repeating this, he loved 
his wife, and, indulging his love, contrived to avoid the 
journey. 

Gl. You inferior village headman are the only sup- 
port of my lovihg wife. Therefore, by way of postpo- 
ning this journey, take charge of this bullock to-day. 

62. Then'^the village headman took charge of the 
bullock, and said. There are furious tigers in the midst 
of this forest ; and if there happens any accident, you, 
my lascorine friend, cannot make it good. 

, G3. The lascorine went away, repeating a charm 
round a certain space. The bullock followed, eating 
tender grass; and a furious tiger came rolling and 
jumping, and caught the bullock, and ate the flesh off 
its neck. 

64. The body of the bullock having the star in the 
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forehead belonging to the lascorine, was putrid after - 
the tiger that caught it went away. The jackalls came 
and stood round, and atexip the carcase. 

05. The carcase of the bullock killed by the tiger, is/ 
a feast for the dogs and jackalls. The lasCDrine, haring 
taken liis pleasure, came the next day in high spirits. (' 

GO. The well-behaved lascorine returned again, say- 
ing, I am going to Jloona. lie said to the village head.'' 
man. Give me the bullock 1 ^vc in charge to you. 

67. The x’illage headman hearing this said, I cannot 
undertake a journey into that forest now, because the 
bullocks arc resting amid the noise of dogs, tigers, and 
jackalls. . ‘ 

08. The properties of a tiger are, that he kills human 
creatures, lies wait in the forest, and frightens whoever 
beholds him. * 

GO. Ilis claws are like the point of a dart ; his hairs 
are curled like locks of hair ; his te^th for keenness are 
like a row of glasses j his body is like a picture. 

70. ' His spots are like those of a leopard. The people 

that see him •Nvill be pleased with him. His body is of 
the proper size. Now comes the iiger, and enters the 
assembly. .• ‘ - 

71. He lies in the bushes, looking about and shaking 
his mouth and lips. He has great appetite, for animal 
food. He stretches out his foot and fangs, and is 
always rubbing them. The tiger, following the bullock, 
watched his opportunity. 

72. His mouth, breast, and back, are covered with 
hfurs ; the spots on both sides are black and reddish. 

My friend, this fellow is clever to jump here and there. 
Now the tiger comes in and dances. 

73. The furious fio/i dwells in a golden cave in the • 

forest, and his peculiarities arc as follow : - 
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74. His hair is curled ; his fangs and teetii are of 
the proper size,' and his tail is erect, ^o creature is so 
noble. 

75. Ilis eyes are reddish. Shining in varied beauty, 
he astonishes his beholders. The good lion will come 

, to this assembly. 

7G. By his roaring he will paralyze the people. He 
-ynll spring four miles. He breaks the proboscis of the 
elephant, and drinks the blood. Now the lion runs and 
dances in this assembly. 

77. His tail is bent backwards. Opening his red 
eyes, he looks around as he pleases. Opening liis 
mouth, he puts forth his longue. He runs in the assem- 
bly, and dances according to his pleasure. 

78. liis roaring entered the ears of the people, and 
paralyzed them with fear. ‘Wherever he jumps he will 
not stop without killing an elephant. There’s the lion I 
How he comes running in the assembly I 

79. The dancers are accustomed to cause the wolves 
to dance. After pleasing every one in this assembly, 
they will ask money, 

80. Behold, ye dancers! A wolf comes into this as- 
sembly, tied, • .He has red eyes and a blue breast, and 
makes a furious noise. 

81. * . •* • • • 

82. His shining face is black-coloured, and has three 
white lines on each side of it. His reddish eyes are 
shining, and he looks angry. He jumps forcibly, and 
dances to the tinkling of the bells. Gentlemen of this 
assembly, behold the dancing wolf! 

83. He breaks up the hillocks, and eats up the white 
ants from place to place with, hunger. He jumps 
furiovisly on the body, and crushes and eats the face. 
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'Whoever sees him will fear his cruelty. Wiio will give 
presents to the wolf which dances in this assembly ? 

84. The liead and body arc dark, as if covered .with • 
blue cloth. He will allow none to go through the forest 
by day or niglit. Tims the wolf prowls and eats con^ 
tinually. What must be done to the w'olf that came 
from Kalla ? 

85. Let every one behold. the mask of the Paddy^ 

Bird! His beauty consists in a long neck. '■ 

80. Like the paddy bird wliich eats worms, he comes 
reconnoitring. He knows what dances are calculated 
to please every one. lie has a melodious sound, and 
resembles gold. What is his function ? He pecks the 
precious ground with his bill. 

87. The paddy bird is accustomed to eat the fish of 
the lakes. In his foolishness he dances on both sides 
of this assembly. He merely bears the name of a 
paddy bird, but. has no feathers on his sides. He 
would eat rice and curry always; could he obtain it. 

88. His body is of a golden colour, and will frighten 
his beholders. He catches fishes, and eats them with- 
out letting them go. Hearken ! I will repeat the songs 
of the mask of the paddy bird. In playing he walks 
to receive presents from the women. 

89. His body resembles a quivering white flower. 
By beholding masks he neglects to seek his prey. In- 
stead of eating the fish of a dried lake, he comes peck- 
ing his bill in the ground. Behold, every one in this 
assembly, the foolishness of this creature ! 

90. See how the Giant, who bears a giant’s head, is 
arrayed ! He comes to dance in tljis assembly. 

91. Full of power, he bears the head of a giant. Ac- 
cording to custom, come quickly to this stage. 
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92. lle-has got the strength of a youth as well as 
agility and influence. Formerly, this was not cuslo- 
mary as it is^Tiow. See him arrayed, and coming to 
this stage! 

' 93. llis body shines like gold, and is ruddy ; his 
hands and feet embrace. The peacock’s feathers are 
. shining round about ; and thus the giant is prepared 
ao 6ght. 

* 94. Good and handsome giants arc put on the head. 
Retaining the strength of his youth, and displaying 
strength and vivacity, he came to dance in this as- 
sembly. The people being fond of the giant, will 
give presents upon presents. 

95. No one has seen a curiosity equal to that of the 
giants. Whoever is like-minded with me, will give 
presents willingly. 

96. A mask was made for the name of Poorneha. 
He dances to the rhyme, and. comes to this. assembly. 

97. He came to this assembly having a devil’s face, 
and making a devilish noise. His face wzus ruddy, and 
he was dressed out. 

98. This mask pleased all the stewards of the mas- 
querade. As soon as it was carved, it was brought to 
this assembly. 

99. Be pleased to see how the devil Poorneha dances ! 
His face shines reddish ; his teeth and’ ear-rings are 
white; and be has a club in his hand to frighten be- 
holders. This mask is seen no where but here. 

100. Believe it. This is the devil called Poonia. 
As to his character, he formerly received power from 
lFm«woD«ei/. As in the world of serpents, he bears the 
glass and crystal-likc stone. If there be any evil in 
making this mask, may wc he saved and blessed by 
chasing it away ! 
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101. The devil called jlatna Koolaya h coming. 
His two eyes look sternly. Ills lips and teeth arc 
shaking ; and lie makes a devil’s noise. . 

102- Four cobra-capellcs arc his head ; and . 
two cobra-capelles on each car. He is gallantly ar' 
rayed, and comes quickly to this stage. i 

103. His body is girded round ’with snakes, and 
dressed with habiliments. Without fail he comes tq-^ 


this assembly. 




104. The devil llalna Kootaya dances in this way: 
his face shines likes a fiery pillar; four cobra-capelles 
are curled on his head ; and entwined with the ear-' 
rings. 

105. Having the form of a cobra*capelIe, he is be- 
come furious. Both cycf arc reddish, and his mouth 
is like a cave; He mghtens beholders with his 
nose. Therefore he bears the name of Ratna Koo- 
taya. 

IOC. His infernal face shines; his nose resembles 
a bow; and his eyes are like young cocoa-nuts. 

107. Now the devil called Neela Geri is coming. 
He is expert at making curiosities; at redressing all 
:grievances; at removing all sorrows; and able to sup- 
port us all. 

108. Not very , easily be bears a large face of a 
devil, nine hoods on the crown of his head, and two 
devils on both sides. In the midst of them is the 
goddess C?er^ DawL Every ^one in this assembly will 
be pleased by viewing these beauties. This Neela 
Gerh by dancing to-day will clmse away the evil of 
us all. 

109. He has a devils face on. each side; and nine 
hoods of cobra-capelles. In the midst of them all, • 
the face of Gerl Daw^ shines. Looking furiously 
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witU his eyes, and siiaking the body, he cries out. 
Who can bear to behold the great face of Necla 
Gerh ? 

• 110. A devil felled Nanda Gert is coming. His 
Dody is arrayed with habiliments resembling alum, 
and the colour of gold. 

111. In his hands arc two torches; his manners 
^a^c diversified. He knows the Tune of Torches. Thcre- 

Ibre the name Nanda Gere was conferred upon lum. 

112. Behold the devil called Nanda Gere in this 
assembly, having a devil’s face at top, and five hoods 
together! The two corners have men’s faces. Tlie 
face shines like gold, llc^vaves torches at the sound 
called Dexcadda Gtinda. 

113. The devil’s face an^ five hoods are properly 
adjusted on the head. TheVvo men’s faces shine like 
gold on the two comers. The devil’s face resembles 
alum, and he gnashes his teeth furiously. You devil 

• Nanda Geri, dance, and accept our offerings according 
to your pleasure. 

114. The mask called Chandra ICuwa is of this 
kind : The head is red and white ; and both sides are 
arrayed with images of gods and two goddesses. 

115. The Chandra Ktiica comes, wearing a crown. 
On the top is a cobra-capelle, and in each hand arc two 
cohra-capelles. 

116. Two large cobra-capelles are opening their 
hoods, and making a singular great noise. Behold 
how the powerful devil comes aud dances I 

117. Two eye-brows are green, and the two eyes are 
as if rubbed with eye-salve. The minds of young 
people will be affected. The face of the Chandra Kawa 
that conies to dance is like the moon. 

118. A devil king by assuming different forms is 



54 


KOI.AX NATTANKAWA. 


coming quickly. lie dwells in a certain forest in this 
famous island of Ceylon. 

1 19. lie bears fifteen cobra-capclles ; in's two reddish 
lips shine; he has two furious eyes; and looking round 
about, he makes a noise. 

120. By this means he surveys the country every 

where. On hearing the sound of the drum, he comes 
pleasantly to the stage. / 

121. The king of the devils, called Wetsamooney, wa5 
pleased witli the form. That king gave to this mask 
the name of the Apparition of Cobra-capeltcs. 

122. The devil called Altiraka is coming speedily to 
this assembly, haring an iron rod in his hand. His 
body is bluc*colourcd. 

123. Behold, ye assembly all, the devil jl/«re/.‘ff. He 
deafens the two ears with'hts furious noise. 

124. On the top of his head is a furious image which 
shines reddish; and two hoods of cobra-capelles are 
held in each hand. His face is of the colour of a par- 
rot, and four cobra-capelles arc curled on the forehead. 
The devil called Alaraha is coming intoxicated by 
drinking fermented liquor, and makes a furious noise. 

125. He has a furious blue and broad face, and four 
cobra-capelles curled on the forehead. Both sides 
shine with red colour. Three devils’ images and cobra- 
capelles are on the head. The reddish hand bears 
furious cobra-capelles. Behold now, all this assembly, 
according to your pleasure, and to the satisfaction of 
your eyes, the devil called Maraka ! 

12G. Ye learned, understand now the actions of 
rite devif il/araka bearing the iron rod m fiis hand, 
and making a noise to deafen the ears. He seizes 
the people that pass, and eats their flesh as he sheds 
their blood on each side of their mouth. If with his , 
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red eyes he beholds any one, he will not let him go 
without depriving him of life. 

127. By constantly making furious noises, and 
• drinking abundance of fermented liquor, ho comes to 
.'\his assembly intoxicated, and dances, asking money of 
'• the beholders. Ye gentlemen in the assembly, behold 
this dancing with satisfaction, and give each a handful 
of money to this devil 1 

' 128. The devil Asooraya is coming boldlj', making a 
great noise. He is dressed in a red coat, and has white 
palm-leaves on his head for hair. 

129. You devil Asoorayot come quickly to this as- 
sembly, making incessant noise to please the people. 

130. This is the devil Asooraya coming, making a 
furious noise, and looking sternly with his angry eyes 
as he brandishes the iron rod in his hand. 

131 . Behold with pleasure the devil Asoornya coming 
to this assembly and dancing I* He has a furious reddish 
face, and five hoods arc curled on his head. His 
mouth and teeth are opened wide like a cavern to 
frighten the people, and he looks round about, making 
a devilish noise, and gazing with his furious eyes. 

132. Behold how the powerful devil named Asoo- 
raya dances in this assembly! He has a crown on bis 
head, a devil’s face ; a red coat on his back, and his 
hair tied behind. He dresses by tucking the clothes 
round bis waist. Every one who sees him, will with 
pleasure give presents. 

133. May God always forgive I May it not seem 
amiss to him! Now therefore the' power of the gods 
will appear to general satisfaction. 

134. Five cobra -capellcs are curled round the bead ; 
a devil is on the top ; and the forms of the women are 
on the two extremities. 
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135. The devil Geri is coming from afar, and 
making fearful and frightful noises like a devil. 

136. He lifts up his two ears and stares angrily. He 
hisses like a cobra-capelle sitting in the ear-rings. 

137. By these powers, the evils of humanity ar(f^ 
chased away. By_ the power of the supreme gods, the > 
devils came to this stage and danced. 

138. The mask of the devil Nata Gerk, who dances 
here : A devil was formed on the top of the head, and 
two women’s figures on each side. .In the midst and 
round about, five hoods were prepared and curled. The 
breast juts out like a devil’s heart. On the two ear- 
rings, cobra-capelles are sitting. 

139. The devil having searched every where in the 
forest, caught several cobra-capelles. His body is that 
of a devil. He shakes his two eye-brows, and he de- 
mands from every one forcibly and wrathfully what- 
ever he wants. He stares in looking, and in dancing 
shakes his whole body. 

140. Walking every where, and looking round about, 
he dances like a devil. His whole body is covered 
with hoods, and in one of his hands he holds a club. 
He came at pleasure, and entered the' assembly bran- 
dishing his sword. The face of the devil called JVa/a 
Gerk shines brightly like a cloud. 

141. His countenance is of a'gold colour; so are his 
lips. He catches his hair ^vith his two hands, and 
holds it with his mouth as if to eat. He walked through 
the forest, haughtily seizing and frightening creatures. 

By giving him offerings he will be induced to depart, 
and will not appear again even in dreams. 

142. An old man and woman are coming to this as- 
sembly. Their countenances and chins arc wrinkled. 
They tremble, having no strength in their feet, and 
are dressed in rags. 
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143. Having no strength, their bodies tremble. The 
tears fall about tlieir whole body. They talk queru- 
lously.'- Where arc you going, old woman ? 

144. There are persons in this assembly who bor- - 
'rowed from me when young ; and 1 have now nothing 

to spend, being indigent. I came therefore to demand 
my right. 

145. Why are you, ray grand-daughter, angry with 
mel Give me a salt fish for a trifle. What signifies 
talking about bargains? Give me quickly, that 1 may 

go- 
ne. You old man, come hele and inquire of the 
persons who borrowed from me. Demand our due 
directly by force. Though we die, we will not go 
empty, 

147. Behold a pregnant xcoman coming to this as- 
sembly! She never uttered lies with her lips. She 
was separated from her own husband. She pants 
from longing, haring no rest. 

148. She cannot get up to dress herself. She has 
no appetite even for rice and beetle. Husband, if you 
are well affected towards us, abandon us not now to 
this misery. 

149. Though 1 bring pine-apples and cocoa-nuts, 
and every sort of sweetmeat, and wholesome food to 
her, they are loathsome on account of her 'pain. 

150. Husband, • * * * • ? Oh! 

don’t you see the misery 1 suffer? I cry with my 
hands on my head. Go quickly, and call the raid- 
wife. 

151. My husband will tarry in returning. Are these 
the pains of child-birth? At all events, pray to God. 
Make ashed where 1 may rest. 

152. I will present a thread to God, a jewel called 


58 


KOLAN N’ArrA;<?jAUJ\. 

JIoHeya, with sixty weights of iron; and will likewise 
weave a veil for the face. '• 

153. O God, have pity on me ! and if I bring fortli 
in safety, I \vill offer the straw after rubbing out an^’ 
taking the corn. 

154. The visitors will advise different thin^ ten times • 
over. Some will give oil and incant. Some will .sit ' 
near the head, and advise her to bring forth. 

155. O may I have no more anguish I May I bring 
forth favourably and agreeably ! May the features of 
the child be joyful to the heart and pleasant to the 
eyes 1 — Love to the son is thus displayed. 

160. O infant son! O sonl ]\Iay thy blessings 
abound 1 There is none to see my misery, or to help 
me. 

157. The beauty of the child I have now got is like 

a flower. His prattle will be pleasant, and he will 
like much to chew beetle. t 

158. lie is like a flower that blossoms on a branch. 
He is like a picture painted on a board. Certainly 
you will open your eyes, and look upon my son. 

169. The child requires the midwife’s services. Cry 
not, my precious son, which God gave ine. 

ICO. Thou wast fortunately born for us both. You 
Hattan, my lucky child ! you must not suppose you 
were born now, but dance, saying, 'T€y-7iU-TiTt. 

161. Talk till you can understand the words. I will 
carry you till my sides are sore. INIy son, cry not for 
nothing. You shall suck milk without getting tired. 

162. The anguish that mothers suffer is great! The 

child will suck the milk of both breasts. He will 
know his parents : and suck milk from the breasts 
he sucked before. V 

163. He is my fine son. Take and dandle him Jov- 
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■ ingly. Kindly induce him to eat rice. ^Tay he grow 
favourably I 

1G4. Kow comes Dalla Ilya* to the stage, crying 
‘and roaring incessantly like a devil. 

1G5. He comes to this stage staring and looking 
•about ^Yith both eyes, elevating his eye-brows, and 
bending his two ears. 

16G. Now comes Datla the Prince, lie glances with 
his two eyes, and shakes his lips and teeth to frighten 
the creatures. 

167. The beautiful Pel Afadulla is like one of the 
princes of the devil called Dalla. He has the form of 
the devil Gsrli, and has a victim-oflering in his hands. 
He bears the dart of death, and raves as he plucks the 
branches off the trees. He departs angrily, and springs 
to the sieve making his first ceremony. > 

IG8. The Pel Madulla is descended from the power- 
ful royal pupils of tlm beginning of this age. He re- 
ceived the energy of animal atfeclion from the four 
majestic gods. Therefore if any one ventures to dispute 
with him, he will seize him by the hand, and cause 
him to dance. The Pel Madulla has a stripe in the 
forehead for the sake of handsome people. 

• 169. Now a devil named Garu^ah is come to this 

assembly, having tho form of a devil, and of his own 
accord ranking various signs. . 

170. Behold, ye gentlemen of this assembly, how 
the devil called Dn/fe dances I If we have done any 
wrong, pardon the offence, 

171. Now' we will declare the origin and history of 
the devil Dalla, and please the hearts of every one that 
considers them wsely. 

• See Uio acconipanj'ing plate of Dalla Tl&sec, or the Tuihcd 
Devil. 
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172. In the beginning he was born a prince with 
various excellencies ; but through the power of Garii- 
yah he got a blade devil’s lace. 

173. He has a crown of gems, and three hoods shine' 
on his head. His two eyes r^emble small cocoa-nut 
fruit. He has two reddish lips, and his teeth are* 
white. 

174. Behold, all ye gentleirien of this assembly, 
without looking off, how the devil Dalla. dances ! His 
countenance is black. He opens his 'mouth a little 
like a devil, and his white teeth shine. The crow’n of 
gems on his head, and his eyes and ears, are covered 
with hoods. His nose is like the proboscis of an ele- 
phant, and by staring with’ his eyes be frightens the 
people, 

176. The Pci MaduUa is one of the devils that lives 
with the devil Dalla, and he comes capering and dan- 
cing to the sound of tlie drum. Shaking the red cloth, 
he takes a bounce, and springs to the meat-offeriogs, 
asking a little food. He dances to the sound of the 
drum as he shakes the little bells and red cloth. 

17G. The devil Dalla comes, keeping his right-hand 
on his side, and frequently asking offerings, lie 
catches fowls, goats, and hogs, and cuts and tears them 
asunder. By beating them with his iron-hammer, be 
drinks their blood, and quickly cats the slices of flesh. 
When he goes on foot, the ear-rings of both ears are 
shaking. 

177. Now comes cruel Death* lie has teeth sharp 
as glass. In one of his hands he bolds the d.'irt of 
deatli. He has on his head three crowns. 

178. Death is now very near. lie has a devil’s face ; 

• See tUc accoinjraiijmg plate of Varama or tlic Death 

Dc\il. 
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and a looking-glass ^ with grinning teeth; and his body 
is rubbed with . ted sandal. • 

179. Tlis tK'6 eyes arc staring round about, and he 
has the dart of death in his grasp. Now every one 
in this assembly wiil behold Death with undivided 

-attention.. 

180. Death dances in the assembly, and terrifies the 
people, having hold of the reddish and black dart. He 

• will come running, and staring with both eyes. He 
will not give uir the'soul he has got. 

181. Haring looked sternly with both eyes, and ter- 
rified the people round about by perplexing their minds, 
now Deaths haring danced and got. money, you may 
depart. 

182. Here comes a foreign beggary a pilgrim. He 
has a purse, a conch hangs on his shoulder, and he 
pleases the people. 

183. A pilgrim came, and here he- stands. Haring 
rubbed himself with ashes, he has circles of bony 
beads on bis hands ; and holds in, his hand a shining 
glass. 

184. He shakes the circles of both hands, and ter- 
rifies. He has bundles of peacocks’ feathers which 
beautify the country. You speak through your nose, 
and you have curious teeth. Every one will be afraid. 
"Why came you' here?, ‘.pilgrim 1 

' 28S. The power of Cod ssd rigkteousi^s, the 

Budhist religion and honour, exist gloriously. Of 
sardonyx and Ceylon rubies there are plenty in this 
island ; and I went every where and danced. By 
drinking much fermented liquor, I come here now 
to obtain support from . 'a woman named Weragatn 
WatchiTTcc. 
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Page 40. No. SO.— //< ILi{i» inllotfcj. The trimc consists in Bheddinf the blood of 
aninials, which is rorbUden by llie doctrine of Ouadtn* ; nnd the consequence of dis» 
obedience to this precept may be traced in the puBishment in the hell Taw-paya, 
page 107, plate 27, which the doctrine declares to be Its doom. Its consequences also 
are depicted as well as in the Jntaka of tlsetatanam llaja, page 35, 

Page 48. No. 70.— New coniei tht tigtr. See Plate, No. 39, fur Kaloo KumSra. 
The desenption is as follows! ** KahkDraan.yakscya is a demon of a Cerce black 
countenance, with four arms; he wean three cobra-cnpelles on his head, and n 
spotted ocelot or tiger'a bead from each shoulder; in one hand he holds a cock fvr 
sacriSee, and la the other a naga branch; on hU ^dle appears the bird or garado, as 
won by the I'attieee goddrss.” — 73. The Juriout lien dicetli in a gtlden eave. That 
is the allegorical lion Chilaraai inhabiting th« mounts Heniarnista, or llie Imans, 
crowds uf forma of wVch are arranged around ercry Yibari of the Pudha ; and two 
gilded specimens are now depaiiied to the ftluseum of the Hoyal Asiatic Society, 
attached to the complete estabUsIment of the service and worship of the Budba, of 
the mqst splendid character } which were formerly belonging to the cliief priest of 
Qasdtaa. — lllustiationa, page 4G. 

Page 31. No. 118/— A cerioin /orcif. The forest of Yaigttri, wherein Cuadma 
eoafined the rebel deeiU and eochanters in his 6tst *isit to Ceylon, and trsntpotled 
them finally toUieJugandare region of the llunaaleh mouniaina.— Illuelntioni, page 
118 . 

Page SS. No. 132— frooroyo drni is depleted under the eentra form of the 
Pall, plate 32, wUub is presided over and takes its name from him. The Aeoonya or 
Aiura Bajo le termed in ibe doctnoe a eery powerful god, sod equal to the god Sek« 
kraia, with whom be wiges constant war. These two cooflictisg esseneet, the one be* 
nignaat, the other malign, ire perfect couoirrpans of the aagets Michael and Satau 
of our great (ivet Milton , and the ItudhUt docuioe exhibits theta coofarmably aa 
capable uf inCicting on each other ranch of tereporary injoiiri, corporeal hurls, and 
cieo wounds y but ss oescr endowed with any actual overwhelming preponderaecy. 
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TLATXS OF THE DEMONS GIVEN IN THE 
' HISTOliy OF DUDIHSM. 


Described , Plate 

Page — 130. Ajimalia Vaksrya . . . • 39. 

132. AiDOo-SohoQ . . • • dl. 

132. Great Stack Deell . . • dl. 

132. Decol . • • . . ^0. 

133. Acotbce pera«DiGcatioD«f Detol . • 42. 

132. DalU Komon Yakse/a, as Garab >• * . 41. 

131. CealeSaBa, asMalia.aoa . ■ . 40. 

138. Gmli Yakseja .... 41. 

' AboOibt persoeilicatioii . * • 43. 

' ]3t. Hon{;-tn Yakseja . . . . W. 

131. Kale Kamara Yaktejn ... 39. 

133. ' Kumara ..... 40. 

131. ' Ley.aoon, a }>er*eDi3«at{eD of Maba.aoa . 40. 

133. Lej-soan, ai Amoo.Sob«n ... 41. 

ISO, Sfaha-katj-aiia, Great Black DenJ . *9. 

130. Ololaa-earali.irab— peisonificalias of Aj'imtba 39- 

131. Blaha.BQaa .... 40. 

133. The lame ..... 43. 

133. Maha Kali Kamara .... 42. 

. 131., “Odd;, persoiiiGcationofliBiujBn . . 39. 

133. Oddi ta. the fame . , . . 43. 

131. Bile} Yikse^a, Ibe demonefblood • 40. 

131. Sao}— prrs<7Dk£eatieDofl!iiai}aa . . SO. 

133. Saa/'Yakfr/a .... 41. 

Seras, Kanoi .... 41. 

IVirej'inusde Demon ... 42. 

Vaha ton,' as Maba-coa • . . 40. 
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REGULATIOiVS 

• ran , 'if ,, 

THE ORIENTAL TRANSLATION' COMMITTEE. ■ 

ttuTes Committee wbieh is ettacbei lo ibe Rojel AriatieSodet^, far tbe purpose 
oftelecting end luporintending the traetlatioit end printiiig of OnenUl works, is to 
be etlled ibe " Onenttl Trsnslaiion Conuniliee." 

2J> The object of the Committee is to publisb, free of eipense to the authors, 
transiatioss of the whole or parts of works ia the OiienUl languages, accompanied 
oceasioosUy b; tlie original texts, and such illustrations as ma; be eoniidered oeces- 
sary. These translations are to lie generally pnnteduiXlogIisb,butinTerj peculiar 
cases may be prieted ia Latin or Pieaeb. 

3d. Tlie Committee i> empowered to add to its number, to purchase OnentalhlSS. 
or printed books, to present copies of the works primed at the expense of the Oriental 
Translation fund to leaned Societies and iDdindiiali, and to adopt all tlie means that 
it may consider to be necesstrj for promoang the objects for which it was appointed. 
No payment, haweTer,ezceedieg tweDty*fira ponods. is to he made nntil approved at 
two soccessire Afeelmga of the Cammitiee. 

4ih. The blectiBgsof the Cotnmitteo willbe held as often as the Chairman oiSecn- 
tary, or any two other htembers of it, Mgning « requisiboD for that purpose, denn it 
necessary. AUthaMemheraofthe ^mnuttce resident wtUiio one hundred nulea of 
LonduB, are to ha summoned to attend each of its Meelisgs , and Sva Members, ln> 
eludreg the Chairman or a Cepaty Chairman, aod eb# Secretary, axe io constiluU • 
(juQTuin, 

Sih. The Secretary is charged generally with the business of the Committee, and fe 
to record alt the votes of the Committee in a Itlioute-Sook, which every Sobaenber 
hae the right of iaspeetiog on application to bun. 

6th. For the purpose of directing ibe aReauen of eebotars to the literature of the 
East, aod encounglag translations, the Commiuee It empowered to ^ve annually, for 
such works as it may consider deserving of distinction, four rewards in money, ra 
sums of from £s0 to £100 eteb, and four g^d medals of tbe value of twenty gulneai 
each, insetibed with the naraei of the individuals 10 whom, and the titles of the traasla- 
doos for which, they are presented. Any Member of the Committee who sends atraas- 
IsCron forepprorel, srhelher taobta/a a reward or medal, ormerely to hare li pnsted 
at tbe eipense of the Oriental TtansUUon Food, is to ceaie to act on the Committee 
until the adoption or rejection of hie work is deailed on. 

7th. No work, alihougb prepared fur tbe press at the expense of tbe Oriental Trans, 
latian Fund, is to be pnnied, until iheuwmnataroftbeChainnanoraDepDty Cfasir~ 
man , and at least eight Members of the Uommiltee, is obtained. Tbe Translators of 
loch works as are printed by tbe Committee, aie cotiUed to twenty.fiva copies of 
their TransIatiODS fur prcsenlation. 

8th. Eveiy individual or intlitniioa eiib«crib?Dg ten gulnets or upwards annually 
to tlie Oriental Translation Fund, vnll be eutiUeif to oneSne-paper copy of every work 
printed by the Conjiultee. with tho name of the individual oriniUtation subsen* 
bing printed on an ornamented btle^page. Individuals or jniutnlions subscribing 
five guineas annually, will be entitled to comiDon^aper copies of any of the work# 
published by the Commiltee. to the amoout of their subscriptions, at half the pneo 
paid far them by Non-subvenbers. 

0th. A General Meetiog, lo which every Subscriber and Sfember of tho Committee 
resident io the United Xmgdom will be sommoned, will be held annually on the 7th 
of June, or, should that day fall oa a Sunday. o« tbs precedir^ SatarJur. dt that 
meeting Itegu'aUons may be proposed or rescinded t tbe Auditor witi report the 
receipts and disbursements of the past yearj and the SecreUiy report the progre*# 
made in the works that have been commeaesd. and give an arcounl of llisie that are 
proposed for pubheaiion mthe followis^ year. Acwpy ofeacli of these HeporU will 
be scot to every Subscriber,— A Special General bleetiog shall be convened by Ibe 
CecteUryntany rime it umjajred lu wrjtiogir lunaSsbacnberr, (he requisifion 
ilslin*' the iobject that is to be proposed for cniiidenUou. 
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LIST or WORKS 

rUCUSUED BY THE.OllIENTAL TRANSLATION COMMITTEE, 
''"r- . > 

Soldb/ J.MubbIt, ATbemaileSoeel; Tabburt, Alie'?, & Co., 
L«ftdenhBll Street i and llowcti. aod Co-, Ilolborn. 

1 . 

• TUE TllAVELS 07 IBN BATITTA, 

Traasliied from the thridged Arabic Manuscript Copies preserred in the 
Public library of Cambridge, with NOTES iilBstratiTS of the History, 
Groerapby, Botany, Aotiqiiitles, &e. occairiog: throogt’out 
• the Work. 

< By the Rev. S. LEE, B.D., Professor of Arabic in Ibo Bniretsity of 

Cambridge, Ac. Ac. 

In Qaarto; price to Non-Subscribett, W. 


MEMOIRS OF THE EMPEROR JAIJANGUEIR. 

• ' Written by hinself, and tnnslated from a Peraba Manuscript, 

By MAJOR DAV\I> PRICE, of tba Bombay Army, Ae. Ac. 

In Quarto , |>rke to Non.Subscribers, 13s. 

$. 

THE TRAVELS OF MACARIUS, PATRI.kRCIl OF 
ANTIOCH, 

Written by hu attendant Arobdeacoo, Paul of Aleppo, in Arabic. Part the Fint, 
Anatolia, Romelta, and Moldaria. 

Translated by T. C. BELFOUK, Esq.. A.M. Oion., Ac. Ac. 

In Quarto} prko to K«n.S<ibKribera, lOr. 


4 . 

HAN KOONG TSEW. on, THE SORROWS OF HAN; 

A Cbineae Tragedy, translated from the Original, with Notes, 
• By JOHN FRANCIS DAVIS. F.R.S., Ac. 

In Quarto; price to Noa>Snbseriber^ 6*. 

6. ' 

HISTORY OF THE AFGHANS, 

Translated from the Penan of Neamet Ullah. Part I. 

By BEBNnARO DORN. Pb. D.. Ac. 

In Quarto} price to Non'SabscTibers, Its. 


THE FORTUNATE UNION ; 

A Roinasce, translated from the Chbeae Onginal, with Notes 
and lllustratiooa. to wbkhSs added a Chinese Ira'^y. 

By JOHN FRANCIS DAVIS. F.R.S.. Ac. 

2 ^ «U, Sfo, Fnce to Non-Subscrihcrs, lot. 
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Ntimii’i Annals } tnnstatedbjrthellcv.Sr* Ilesdenon. 

Tbu Turkish llUtor} conpritrs tlM petted between iBtT end 109^, sad Sneladn *((001 
n( tbe T«cb»b teeitten e( G«<iB«ej>Ute steles o{ Buds, Vteaaa.&e. 

Tbo AjseVnM Syar ufSjcd MohsnBaed IVciaj Uanslsted by Uhu Alexnnd 
Kazeni Beg. 

TbUli kTaiVub History of the KhsMeF the Crimes, vnttea aboot A.D IT-IO, sad eeais 
ntoy lattresuaj ptrtleaUn rtteuag loTacbey, Bn»is, PoUnd, tod Genosuy, 

A History of Georgia ; traosUted by Monsieur Jules de KUproth. 

Tbl\ G«ars\ss Untsiy tnmpttbeods the pertedbetstes t6t1 sadl19T>*tid *111 be preceded 
Vskbtta{’t Cliraaiels of BTcntt that ocesned Is Georgte prior to the Introd actios of CbrUtlao 
isto that eosatry, aad a Syuopste of Oeortiss History from that epoch to ttie year l&t7> 
APcKriptlonof Tibet; translated by Sluosicar Jules de KIsproib. 

Thia vill coasVst et extraevs (tMA asiteos Chnest aad Ui&deliu *Mbs, fomlng a eotnp! 
aeceuat of Tibet, ead ef (be Boddbie reiigtea, of wbirh it is,Uie priacipa] teat. 

Ihn Kbaldun'a History of tbe Uetbera ; translated by tbe Rer. Professor Lee. 

Tbu U a rare and valoablo Arable work, eouiaiotes aa aceeuai of the origis,pracre«a, 
decIlBO ef the dyaasues *b»b ivseiaedlbenontarrs CDut of Africa. ■ ' 

Tbe History of Vartan, Kingof AnnenU; translated by Pnifessor Nsumaon. 

Thu verb eswtsias au aecoaatofthe teiigwas wait bet* tea the Friaiaai sad ArDsaiani 
tlia suth ceoiuiy, and meoy loiporustdocuaeats lelanoe to the relislea erZerossier. 1 
*ritt*B la tbe parest etasweel Ameaiao by Fltscat, who was aa cye.vttneis at many of 
CTcGls b« relates. 

MskrUi's Kblui.ot HUtory hodSutistks of Egypt; translated by Abrabam Sals 
' Eeq. 

fbU Arable aocblaeladcs aeeooatsof «bae«e>iurttof Tdiyptby the Catipbi, A.O. friOj la 
the ritlea.rieeri, eaeieol aad modeto liibahilaeU ef E|>pt. ftf. 

Psrt of MirUtnod'i Raset-al*Su0a ; Mntlaled by PatidShea, Esq. 

Tbe pert ef this PeHieu werk selected far puMicatiea U that «bicb cobUios the flu 
of r«»»ie from Ksiomata te tbe death of Altaaadei me Oital. 


Class 3d. — Bsai.xs>LEnhiB hud BiocitariiT. 
ileftPesWer. an liutofical Boraance ofBeltrBinGfiT; Uanslatedby tbeRigbtl 
8)z Gon Ouretey. Ban. 

From the Persieo of Nuemsor Oenjeb.eoalaiaias tbe roiaeatie history ef Behrata. tha 
ef lb© Sasaialau dyaastj oTtenlaa t.>a;s. 


Mehrr eh Mnabten ; translated by tbe Bighl Htm.Sir Gore Ouseler Bart. 

Tills Persl.n Peeoi.ef which eo aaildsnwnt mil be pablished. sras coiapoied by Mahan 
Asrkf. eod celebrstea tbe frieedshlp aad edeeoturei of Meher aad Mashteri, tbe asae of 


Shspas and hU Cratd Viali 


Tha BdStao of Sadi ; tiaDsUted by James Rom, Esq., A AI. 
This Is a BioelaadiBired Persian Feen, coaslstiac ef Talej, 4c. iliasti 


re of moral di 

Tha Tutrah Titnurt ; translated by Alajor Cliarles Stewart. 

this woth coat^ns an at wat ol the Best fortyweeea jeer, of (be life of Tamereae m 
by himself lo the JageieaoTeorU leo(<snte. aadtreaslsted laukpcnlaa by Abatalthnassi 


Roy^f .fsi'afie SoritlyU f/o«ar, 

H, Grrt/loit Sireet, Pend Sirert, louden. ^a|f 


